
Leírnunk kellene a leirhatat lant , ha azt a
bensó'ségel , azt a szivet-le lket átjáró lelkesedést
és elragadtatást akarnók festeni , melyl yel ma-
gyar nemzetünk az éppen lezajlott igazi király-
napokat meg ülte. Elévülhetetlen jogai feltámadá-
sának , szabadsága megifjuhodásának negyedszá-
zados évfordulóját ünnepel te, a mely ünnep ol y
páratlann á , az egész világ által bámulttá azért
lel t , mert e hazában rég gyökeret vert a hit
és meggyõzõdés — és csak ennek a nyomán
fakadhatott az a rajongó szeretet és odaadás
— hogy az uralkodó , kinek 25 évvel ezelõtt
fejére tette a nemzet a magyar szent koronát :
erõssége, vára alkotmányunknak , igazságos, ne-
mes atyja és bölcs királ y, ki népének , ki boldog-
ságát egyedül népe boldogságában, fejlõdésében
találja.

Részt vettünk ebben az ünnepben mint
gyermeket a magyar nemzetnek , mely lyel együtt
érezünk , mel y l yel összeforrtunk , egygyé vállunk ;
de részt vettünk benne , mint  zsidók is. kiket
a hála szen t érzelmei töltenek el a jóságos
királ y és a lovagias nemzet iránt , kik a hu-
szonöt év küszöbén , mel ynek bezárását oly
emlékezetesen ünnepelte meg imént Magyar-

ország : a politikai és polgári jogegyenlõség
sánczaiba az Izrael hitét valló , Egy istent hivõ
magyarokat is befogadták.

A zsidó hitû magyaroknak kettõs oka volt
tehát az ünneplésre , az örömre , a hálaadásra .
Innen az a határtalan lelkesedés , mely feleke-
zetünkbeliit e napokban mintegy elárasztotta ,
innen az , hogy szerte e hazában oly kiváló
részt kértek a hazafias és loyalis ünneplésbõl
és hogy ennek emeléséhez mindenütt számuka-t
messze túlhaladó mértékben hozzájárultak.

Hogy hitközségeink és felekezetünknek
mondhatni minden egyes tagja i gy ünnepelték
a nemzetünk és királyunk közt való szent fri gy
jubileumát , magától kínálkozik egy másik jubi-
leumnak a gondolata , mely közelebb csak e
haza zsidóságát -érdekli. Negyedszázados évfor-
dulój a egy lénynek , mel y szoros összefüggésben
van a nemzet és király , közt létrejött kibékü-
léssel , és a mely idõre nézve is a kiegyezés és
koronázás évéhez fûzõdik : értjük a z s i d ó k
e m a n c i p á t i ó j á n a k 25- ik évfordulóját.

A koronázás után a fõvárosba gyûlt ma
gyár törvény hozásnak egy ik elsõ ténye vol t ,

i hogy a zsidók emancipáliójáról szóló törvény
I javaslattal kezdett fog lalkozni , hogy, mint T i
j s z a Kálmán , az akkori VII. osztál y elnöki

magát kifejezte , »a n e m z e t  r ég i , b e c s ü l e t
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b é l i  a d ó s s á g o t  r ój j o n  1 e.« Hogy lehe-
tõleg v i t a  n é l k ü l  fogadják el , megállapod-
tak egy két szakaszos, rövid törvényjavaslatban ,
mely igy hangzik :

/. §. Az országnak izraelita lakosai minden
p olgári és politikai jogok gya korlására az ország
keresztény lakosaival egyenlõen képes ítetteknek nyil-
váníttatnak.

2. §: Minden ' ezzel . ellenkezd törvény, szokási
vagy rendelet semmisnek nvilvanitiatik. f/86 y. /y. törv.)

Ezt a törvényjavaslatot 1867. deczember
20-án terjesztették a ház elé (elõadó K e r k á *
p o l y  Károly, a késõbbi pénzügyminiszter volt).
Tárgyalása alig 10 perczig tartot t , mel y idõ alatt
Tisza Kálmán , ki s z é l e s e b b  a l a p o k r a  fek-
tetett törvényjavaslatot ajánlott , kijelentette ,
hogy »vezérelve azon szemponttól , hogy ezen
l e g s ü r g õ s e b b  k é r d é s  megoldása késlelke-
dést ne szenvedjen* visszavonj a a saját tör-
vényjavaslatát és elfogadja a központi javaslatot ,
mire elnök ( S z e n t i  v á n y i Károly) kon statálta ,
hogy a ház a törvényjavaslatot elfogadta és a
végszavazást harmadnapra halasztotta.

Deczember 22-én elnök felteszi a kérdést ,
(és itt szórói-szóra idézünk a képviselõház
1867-iki diariumából): »Elfogadja-e a ház az iz-
raeliták polgári és politikai egyenjogúsításáról
szóló törvényjavaslatot? (Általános felkiáltáso k:
e l f o g a d j u k ! )  Az izraeliták egyenjogúsítására
készült törvényjavaslatot a ház végszavazásnál
is e g y h a n g ú l a g  elfogadta és azl R a d i c s
Ákos ur a mél tóságos fõrendekhez fogja át-
vinni .*

A fõrendek m é g  a z n a p  hozzájáru ltak a
törvényhez , deczember 27-én szentesítette a
királ y és a rákövetkezõ napon , deczember 28-án
a képvi selõházban és a fõrendeknél már kih ir-
dették »Az izraeliták egyenjogúsításáról polgári
és politikai jogok tekintetében * czimü alap-
törvényt.

Törvényhozásunk történetében majdnem
példátlan e gyorsaságnak köszönjük azt , hogy
az emanci pátió még a koronázási évben vál-
hatott törvénynyé , melyet az évben már csak 3
nap választolt el egy uj esztendõtõl. A koronázá s
éve, az emanczi páezió éve. A koronázási jubileum
éve, legyen az emanczipáezió jubileumának is éve.

Több mint 6 hónap választ még el az
egyenjogúsítás törvény.beiktatásának 25-ik év-
fordulójától , de idõszerûnek talál tuk , hogy az
épp lefolyt magasztos ünnepségek alkalmából ,
melyekben felékezetünk annyira becsületére
váló,, kimagasló részt ' vett , felhívjuk ,a figyelmet
a tisztán bennünket érdeklõ jubileumra, mel y-
tõl az/ összefüggést a kiegyezéssel , a magyar
alkotmány helyreállításával elvitatni nem lehel.

Az ünnep lés, igaz , bennünket illet meg,
de ünneplésünk tárgya kell , hogy elsõ sorban
magyar nemzetünk legyen.' Az a lovag ias, az a
páratlan , még hibáiban is szeretetreméltó , az a
forrón szeretett magyar nemzetünk , mel y i g y
tett bennünket egyenjöguakká , mél y negyedszá-
zad alatt századok mulasztásait — mulasztá-
sokat , melyek nem õt terhelték —- tett jóvá és
mely ma erõs vára a szabadelvüségnek , a ha-
ladásnak ; ünneplésünk tárgya legyen imádott
királ yunk , kinek nemes szivéhez egyenlõen kö-
zel áll minden népe és a kinek magasztos m-
lentiói szerint cselekedett .. törvény hozásunk ,
midõn zsidóhitü hû alattvalói t, is a polgári és
politikai jogok részeseivé tette.

Nem leszünk indítványt arra nézve , mil yen
t é n y e k k e l  örökítsék meg a magyar zsi-
dók felekezetünk ujabb történetének e leg ki vá-
lóbb pontj a negyedszázados jubileumát , az
ünneplés módjáról sem értekezünk itt , lesz erre
mód és alkalom és a mi az elébbil i l let i , meg
fogja találni a magyar zsidóság a hel yes utat ,
hogy magához méltó maradjon.

Egy sejlelem azt mondja nekünk , hogy
deczemberben , mikor belelik a pol gári és po-
litikai egyenjogúsí tás negyedszázada , egy másik
ünnepet is fogunk ünnepelhetni: ennek kiegé-
szítésének , a f e l e  k e z e  t i  egyenjogúsítás : a
r e c e p t i ó  törvénybeiktalását. Adja Isten , hogy
igy legyen. A szellem , mel y törvény hozásul!1 -
ban , legalább a képviselõházban , most uralkodik ,
ugyanol yan humánus , ugyanolyan szabadelvû ,
ugyanol yan magasztos, mint volt a koronázás
után való elsõ mûködésében — de tör ténjék
bármiként : az emanczipáezió kimondásának
negyedszázados évfordulóját — ezzel tartozik
saját magának — méltóan kell megünnepelnie
a magyar zsidóságnak. Szabolcsi Miksa.



Az argenliniai zsidó gyarmatokról jó idõ
idõ óla rémhírek szállingóznak. Nem vettünk ró-
luk tudomást , mert azokat azon párt manõver-
jelnek tekintettük , mel y az argenliniai gyarma-
tosításokat az elsõ perczlõl fogva ellenezte. A
C z i o n i s t á k  hatalmas tábora ugyanis, mel y,
akármil y különösnek hangozzék is, egyenesen
örvendett a muszka zsidóüldözéseknek , mert
ezáltal ideálját: P a l e s z t i n a  z s i d ó  meg-
g y a r m a t o s í t á s á t  megvalósíthatni vélte : ter-
ve meghiusitásitását lálla Hirsch bárónak
nagy lelkû argenliniai vállalkozásában és elkö-
vetett mindent , hogy azt lehetetlenné tegye.
Végre azonban nincs kizárva , hogy a követke-
zetesen ismétlõdõ, elszomorító hirek mégis valók
és hogy bizonyos emberek éppen annak a ro-
vására garázdálkodnak , mert arra számítanak ,
hogy ezeket a híreket a Gzionistáknak tudják
be. Jó fesz több figyelmet fordítani az Argen-
tiniában történõkre és jó lenne különösen , ha
Löwenthal tanár , az oltani gyarmatosítá s fõ fõ-
embere , kinek ott kellett hagynia állását , melyet
most Goldsmith ezredes tölt be, jó lenne mond-
juk , ha a professzor ur , kirõl többek közt azt
is állították , hogy Hirsch báró elölt zsidóna k
adta ki magát , holott már évek óla nem az.
— halározolt de m e n t i v e l  élne a róla és
creaturajai ról szárnyra eresztett hírekk el szem-
ben. Mert ha ezeknek csak egy része is való,
a közvé lemény méltóbban zsarnokot soha nem
sújtott , mini  ahogy ezt vele szemben tenné.
Különbe n hirét vesszük, hogy Hirsch báró. meg-
rémülve az Argentiniából érkezõ tudósítás ok
miatt , a gyarmatosok nagy örömére, saját maga
indul ottani kolóniáinak meglátogatására
és számára Mauriti o nevû gyarmatban már
háza t is építenek.

Az alább következõ levelet a Berlinben
héber nyelven megjelenõ »Iíammagid « czimü
hetil ap legújabb számából fordít ottuk , ¦ mely azt
c-gy Buenos Ayresben , Argenlinia fõvárosában
megjelenõ egyik nagy lapból vette át. A levélrõl
a »Hammagid« megjegyzi , hogy tartalmáb an
kétkedni egyáltalán nem lehet , mert irója angol

utazó , ki csak azt irj a le, mit látott és tapasz-
talt és aki nem hajlik egy pár t felé sem.

A levél a következõ :
Napról-napra olvashatjuk lapjainkban, hogy az

arány érték leszállásának egyedül Hirsch báró az oka,
a ki nem szûnik meg az aranynak valóságos özönét ide
zúdítani az- általa alapított muszka-zsidó gyarmatok
terjesztésére , kormányzására. Ezek után nem képzel-
hettem mást, mint hogy ezek a gyarmatok vetekednek
Jeruzsálem hajdani fényével, a melyekben megvalósul-
tak bölcs Salamon király országrendje , Maimunides-
nek és- Spinozának , Mayerbeernek , Halévynek és
mind megannyi zsidó szellemhõsnek tanai. Elmegyek
tehát , gondolám , ebbe az uj Jeruzsálembe s megnézem
Ábrahám , Izsák és Jákob boldog utódait, mint fogják
az eke szarvát, hogy termõre szántsák a tán a teremtés
óta szûz földet , hogy majdan nyomán áldást arassa-
nak. — Hosszú , fáradalmas út után eljutottam a leg-
elsõ és legnagyobb gyarmatba , ,.Mosesville"-be, amelyet
a hálás gyarmatosok világra szóló nagy jóltevõjük
nevére (Hirsch Mózes) neveztek el. Nagy meglepeté-
semre és csodálkozásomra azonban mit kellett látnom !

Sátrak táborát láttam , mint milyeneket a Damaskusból
Mekkába zarándokoló mohamedánok útközben szoktak
ütni , 2000 zsidó lakozik itt ilyen rögtönzött lakásokban ,
kitéve a szokatlan égalj minden viszontagságainak, nap-
közben perzselve a roppant forróságtól , éjjel pedig az
érzékeny hideg által fagyasztva. Az itt oly gyakori zá-
poresõk éppenséggel nem riadnak vissza a sátraktól
és a záporból gyûlt tavak azokat színültig megtöltik.
Ilyenek e nyomorult , szánalomra méltó emberek lakásai ,
ilyenekben alusznak, ezekben fõznek , ha ugyan van
mit, itt feküsznek — a mi igen gyakori — betegen és
itt halnak meg, a mi nem kevésbé gyakori.

Pitymalatkor felkelnek , felöltözködnek , elõkészüle-
teket tesznek a nap i munkára , aztán össze jönnek ,
hogy közösen végezzék imájukat , hogy ki segitse õket
Istenük uj rabszolgaságukból.

A Mózes városának elnevezett uj kolóniának mind-
össze négy utczája van , a melyeket a gyarmatosítók
imigyen neveztek el: „Calle triste", „Calle Lagruna",
„Calle Sangre", „Calle Esclavitud". Legelõször a Lag-
rime-utezát vettem szemügyre egyik ismerõsöm társa-
ságában , kinek nem egy földije volt e letelepedettek
közt . Beköszöntöttünk egyikébe e sátraknak , a hol a
következõ bútorokat találtuk : Ket tábori agy, asztal ,
takaróval , a mely éjjelre kétség nélkül ágyként szerepel ,
egy láda, a mely egyszersmind a székeket is pótolja , s
ruhatartóul és cassául is szolgál, és egy néhány darab
konyha-edény. A sátorban egy körülbelül 25 éves férfiú
épp asztalnál ült mintegy 18 éves felesége társaságában
egy folyadékot szürcsölve, a melyet azelõtt soh' sem
láttam s a melyet kérdésemre a férfi „borscht"*) névvel
jelzett. A férj és az asszony is csontvázig lesoványo-
dott -emberek , kiknek arczát rég deríthette fel öröm ,
vagy mosolygás, de igen gyakran megszánthatta a
könnyek özöne.

Mikor beléptünk , hallottam , hogy az asszony, ki
bennem tán nemzsidót , sejtett mint szól oda gyorsan
férjének: „Az Istenért , légy eló'vigyázó, ne panaszkodjál ,
ez is valószínûleg egyike a Hámánoknak". (Igy nevezik

•J Az illetõ ital , mel yet a magyar parasztok cziberének
neveznek és a melyet korpa vagy czékla-répa erjesztéskõi készíte -
nek , nálunk különösen éjszaki , Galicziával liatávos megyéinkben
igen gyakori és jól elkészítve igen tápláló.

Garázdálkodások az argentiniai
zsidó gyarmatokon.



egymás közt a gyarmatok felügyelõit.) „Ne féljen jó
asszony, szóltam , sõt „Mordecháj" -já szeretnék válni, a
világért sem vagyok Hámán ". E szavaim a családot lát-
hatólag megnyugtatták és csakhamar bizalmasakká let-
tünk és a férj egy nyelven , a melyet csak az ért meg,
ki tud héberül , németül és oroszul (ezekbõl van össze-
tákolva a legtöbb muszka zsidó által beszélt nyelvnek
csúfolt jargon.) megkezdte elmondani élte történetét.

Hamalsukban született , de Moszkvában nevelkedett
és nõtt fel , a hol szépen fenntartotta magát kereskedés
által , a mely azonban mind kevesebbet hozott , mióta
jövedelmét meg kellett osztania, mint sorsosai legnagyobb
része — a muszka rendõrséggel. Sõt az utolsó években
jövedelme csak egy negyedét élvezhette , míg :i/ í rész a
muszka rend lelkiismeretes fentartóinak zsebébe vándo-
rolt. Kereskedését végre be kellett szüntetnie, és elment
napszámosnak , de napszámjának is egy részét, ha
ilyenre szert tehetett , a derék urakkal kellett megosz-
tania ; és az, a mi maradt , épp elég volt arra , hogy
hajlékot és kenyeret szerezzen családjának. Ekkor ol-
vasta a Varsóban héber nyelven megjelenõ „Haczefira"
nap ila pban , a m elyet szerinte a rettenetesen gyûlölt
Löwenthal és csatlósai inspirálhattak , hogy Hirsch báró
ebben az országban a muszka-zsidó-menekülteknek uj
hazát teremt , a melyben majd azt a munkát végezhe-
tik , melyet õsapáik végeztek, és mitõl annyira eltávo-
lodtak — a földmivelést.

Ott hagytuk tehát — folytatá — szülõföldünket és
eljöttünk ide Argentiniába , a hol , mint látod és a mint
tapasztalnod még alkalmad lesz. oly életet élünk , a
melyhez képest a muszkaországi embertelenségek
valóságos boldogságnak mondhatók. Szenvedéseinket egy
könyvbe irtuk össze, melyet 11. Miczrájrmnak nevez-
tünk el , s a melyet a czélból állítottunk össze, hogy
intésül szolgáljon otthon maradt szerencsétlen testvé-
reinknek , hogy tûrjenek , szenvedjenek , de hazájukat ott
ne hagyják.

Beszélgetés közben tudattam vele , hogy tudomá-
som szerint Löwenthal innen elmozdittatott s helyére
egy nemesen érzõ és hírneves zsidó ember , Goldsmidt
ezredes fog lépni , a ki tán már pár nap múlva meg is
érkezik állomására.

Erre a hirre emberemnek arcza némileg kiderült ,
de csakhamar régi kétségbeesésébe merült s igy szólt :
„fiatal vagy te még, uram , nem ösmered te még a na-
gyoknak felfogását", „egyenlõ madarak együtt repülnek" ,
hangzik a közmondás. Nem értenek meg bennünket és
nem hiszem , hogy Goldschmidt ezredes segíthessen ba-
junkon. A bárónak — a kit Isten megáldjon — azt
mondják emberei , elégedetlenek vagyunk , hirtelen jó-
létre , gazdagodásra vágyunk , pedig mi mást nem aka-
runk , minthogy velünk mint e m b e r e k k e l  bánjanak ,
mert embertelensé g az , ha tõlünk , a kikre nézve a
gyarmati élet s a földmivelés s hozzá még egész ide-
gen országban , szokatlan klímában , egészen uj s ösme-
retlen valami , olyanokat követelnek , aminek tán itt az
országban született és az egész életét az eke szarva mel-
lett töltött emberek sem tudnának megfelelni.

(ismerõsöm ezután elvezetett egy másik sátorba ,
a hol a bútorzat ugyanaz volt , a mi az elsõben , csak-
hogy az egyik ágyban halálos beteg feküdt , kit végte-
lenül rongyos ruhájú h a t gyermeke s néhány nem í<e-
vésbbé diszes öltözetû ösmerõse állottak körül Kérde-
zõsködtem a szerencsétlen baja után és megtudtam ,
hogy a katonák egyike vagdalta össze kardjával , mert
a nyomorult lovát követelte vissza, a melyet a katona

ellopott. Mig a haldokló barátjai a történteket elmondtak ,
azzal rontott be a gyarmat titkára a sátorba , hogy :
„Adjátok elõ a katona kardját , a melyet tõle elvettetek" .
(A sebesült barátjai ugyanis társuk mentésére siettek
és a katonától a fegyvert elragadták). A beteg felesége
szó nélkül elõadta a még véres kardot , a mire én bá-
mulattal kérdeztem : hát honnan kerültek ide katonák és
mi dolguk van itt ? „Õk" küldték nyakunkra , szóltak a
szerencsétlenek és szavukból ép' annyi gyûlölet, mint
keserûség hangzott , — hogy valahogyan meg ne szök-
jünk (mintha ilyenre gondolna valaki közülük.) Mind-
egyik katona havonta 4o font sterling fizetést huz es
bõséges ellátást , hogy bennünket kínozzanak , gyilkoljanak.

Egy harmadik sátorban egy anya és leánya fe-
küdtek , kiket szintén katonák sebesítettek meg, mialatt
a férjet , illetve az atyát a katonák kezei közül akarták
volna kiszabadítani , ami azonban nem sikerült nekik ,
mert a szerencsétlen a gyilkosok kezei közt adta ki lel-
két és csak azt nyerték , hogy õk maguk is. össze-vissza
szabdaltattak . Kérdésemre, hogy van-e a közelben orvos,
azt a választ nyertem , hogy van a szomszéd gyarmat-
ban, de a felügyelõ nem engedi, hogy — mint õ mondja ,
minden c s e k é l y s é g é r t  orvos hurczoljanak ide.

Egy negyedik sátorban egy félnapos betegágyas
asszonyt találtam, a ki nélkülözte a legszükségesebbe-
ket, a miket meg szoktak adni a vándor czigány-
asszonyoknak is. Az ágyon még két gyermek fetrengett ,
a kik sírva kenyeret ' kértek , mire anyjuk azzal vigasz-
talta õket, hogy várjanak , mig atyjuk haza tér , a ki a
felügyelõhöz ment , hogy tõle a három hét óta járó bért
kikérje. Pár perez múlva vissza is érkezett az apa ,
kisirt szemekkel s kétségbeesve panaszkodta el , hogy
gyermekeit es feleseget „é h e n  akarja hatatni az a gaz-
ember ." Képzeljétek csak — szólt reszketve a dühtõl —
ez a Torquemada , ez a szívtelen , ez a leggonoszabb Hámán
kidobatott házából , mikor kérésem neki elõadtam , azzal
indokolva eljárását , hogy én voltam az , a ki itteni zsar-
nokoskodásairól értesítettem volna az Euró paiakat. Hát
honnan tudta meg, kérdé jajszóval , az asszony, hogy
mi Európába irtunk ? Hát nem tudjátok , szólt egyik
jelenvolt , hogy a felügyelõ minden levelünket felbon-
tatja és elolvastatja kémeivel .

Pár pereznyi útra a nyomorúságnak imént leirt
tanyáitól égy fiatal embert néhány felügyelõ társaságá-
ban láttam lakmározni. Finom pecsenyék, drága borok
töltötték meg az asztalt. A társaságban ott volt , mond-
hatni tetõtõl talpig felfegyverkezve , maga a gyarmat
fõfelügyelõje, a mi engemet — nem tehetek róla — az
egyptomi felügyelõkre emlékeztetett , kik évezredek elõtt
a rabszolga munkát végzõ Izrael fölött suhogtatták meg
szörnyû ostorukat. Mikor oda érkeztem , épp egy kö-
nyörgõ asszony állott a hatalmas ember elõtt , sírva
szólva : „Uram I tudod , hogy férjem a sok éhségtõl , mit
szenvednie kellett , megbetegedett , keresni nem képes ;
hasonló sors var reám es gyermekeimre is, ha rajtunk
nem segitsz. Az örök , irgalmas Istenre kérlek , köny örülj
rajtam és ne hagyj elveszni!" És mi volt a felügyelõ
válasza ? A nyomorultat fenyegetések és szitkok közt
elkergette. Egy svájezi származású fiatal ember , D. úr ,
szintén egyike a felügyelõknek , az asszony után som-
polygott s titokban marokny i pénzt nyomott kezébe ,
suttogva mondva : „az istenért , el ne mondd senkinek ,
hogy baj ne érjen miatta. " A fõfelügyelõ úr , kivel be-
szélgetésbe ereszkedtem , többek közt a következõ ny i-
latkozatot tette : „ keméilem , hogy nemsokára szabadab-
ban és több hatalommal fogok mozoghatni , mint most ,



(azt várta , hogy Hirsch báró az összes kolóniák telj-
hatalmú kormányzójává fogja élethossziglan kinevezni ,
a mire az argentiniai kormány beleegyezését is ki fogja
kérni ; nem tudta , hogy Európában sorsa akkor már
meg volt pecsételve' és hogy Goldsmith ezredes már
útban volt Argentinia felé. — Szerk.) és akkor majd
megtanítom e nyomorultakat , hogy egész életükön át
rettegéssel fognak rám gondolni, mert aki kukkanni
merészkedik , azt irgalom nélkül , megvasalva küldöm a
S a n t a  F é i*) börtönbe.

Ottlétem alatt „Esclavitud" utczáján gyûlést tar-
tottak a gyarmat rongyos lakói , egyiknek kezében egy
„Nation 1' czimü spanyol újság volt , márczius 24-ikérõl
és abból a jelenvoltak elszörnyüködése közt egy leve-
let olvastak fel, melyben Hirsch báró az õ védenczeit
haszontalan , semmire keltõ embereknek nevezi el, a kilc
tán azt hiszik , hogy Argentinia az az Eldorádó , a
melyben minden munka nélkül lehet jóllakni és heny élni.
A mire egy õsz-szakálu ember sírva szólt a gyûléshez :
„Testvéreim , nem sokára 400 éve lesz, hogy a zsidók
egy nagy része a kathoükus inquisitio kezei közül me-
neküllek. Imádkozzunk , testvéreink , hogy mentsen meg ben-
nünket a sokkal rosszabb zsidó inquisitio kezei közül. "
Egy másik szónok elpanaszolta , hogy Hirsch bárót
hízelgõ cs hazug creaturak veszik körûi , a kik meg-
akadályozzák, hogy a valót megtudja , s indítványozta ,
hogy kérvényt intézzenek a czárhoz , hogy fogadja õket
vissza birodalmába ; európai hitrokonaikkal pedig tu-
dassák , h ogy hazugság minden hír , a mely az argen-
tiniai gyarmatosok boldogulásáról szól. „Nem kaptunk
edd ig egy talpalatnyi földet sem, nem kaptunk eddig
lakásokat , nem kaptunk szerszámokat , nem kaptunk
marhákat , de kaptunk zsarnokokat , kicsinyeket, nagyo-
kat , minden fajtából valót , vampyrokat , kik kiszívják
vérünket , gyilkosokat, kik könyörtelenül lemészárolnak
apákat , anyákat , gyermekeket, a kik aztán az európai
lapokba azt hazudják felõlünk , mint tették ezt hajdan
az egyptomi zsarnokok : hogy lusták vagyunk és munka
nélkül akarunk boldogulni. "

Il yen tapasztalatokkal hagytam ott az elsõ gyar-
matot , magamban gondolván , nem Mózes városát látták
szemeim , hanem igenis Sodorna városát.

Népeknek fenn virrasztó õrszeme ,
Hatalmas Isten ! szívem érzete
Buzgó örömben hõ fohászra pezsdül
S zengõ ujongás rezdül raj i' keresztül

Halaimat adtál nékem , Istenem !
Velem valál , segítve szüntelen
S ali g rebbentek ajkimról a vágyak ,
Kegyed folytán már is valóra váltak.

Oh Istenem ! adj hosszú életet!
S röpítsd magasra vágyó lelkemet ,
Oda , hol fenn ' ragyog eszméid fénye
Hogy én villantsam azt népem szivébe

*) Közeli argentinia! város,

A király imája.
— A XXI. zsoltár nyomán. —

S a koronában , mit adtál nekem ,
Tiszteljen e n g e m  népem , nemzetem !
Legyen áldásod : üdve, glóriája ,
Fenséget és hatalmat onts le rája !

Hogy bizva-bizón benned Istenem ,
Hitem mint szikla , oly szilárd legyen
S legyen e jelszóm mindig trónom éke
»Bizalmam benned s minden õserénybe

Te védj meg, hogy ha vészek zajlatán
Tán egykoron vad ellen törne rám
S haragvó lelked ég- s föld-indulása ,
Az álnokot majd örvény-sírba hányja.

Villámid ny ilát rájuk szegzed im'
S pusztulva dõlnek sorra ellením ,
Mert ármányt szõttek üdvös béke ellen,
Mit én õriztem , Isten , szent nevedben.

S magasztalunk majd, hadverõ Hadúr
Dicsdalba zendül sip, dob, hárfahúr ;
Hogy vészi, vihart legyõze szent hatalmad
S csupán Te adsz örökre diadalmat .'

Gerõ Atala

A nemzet örömünnepe , melyet fény és
pompa , hazafias felbuzdulás , imára fakadt ajk
hirdetett és köszöntöli a hármas hegy és négy
folyó birodalmában mindenütt , disz és ragyogás
forrásává , áhítat és fohász sarjasztójává vált
a szent korona jelvé nyében egyesült népek
azon nem teljes jogú rétegei közt is, melyet ,
— csak az imént láttu k — a magyarság bel-
és külellenségei a legsovinisztábbnak tartanak.
A Mózes kettõs kõtábiájával ékeskedõ zsinagó-
gák fakó egyszerûségébe elevenséget vegyitettek
a nemzeti trikolor színei ; a torah szentély sö-
tét s az elveszett múlt bánatára emlékeztetõ
függönyei mellett megjelentek a jelen szerel-
mének és reményének a tisztaság és mocsok-
talanság jelképét körü lfolyó égõ szinei ; ünnepi
sugárözönbe borultak a zsidó templomok csar-
nokai , melyeknek homályába csak alig néhány
tizede még, hogy a napsugár belövemet és száz
meg százezer szabadon dobogható szív meleg

A. koronázás örömünnepen.



fohászkodása bakával eltelten kért utat az . egek
urához.

Biztatás és útmutatás , nógatás és ösztö-
kélés nem kellett; magától , menten minden
külsõ befolyástól történt a keblek megnyilat-
kozása.

És minõ volt e megnyilatkozás !
A megaggott lelkipásztorok , a multak nem-

zedékei , akiknek nyelve már nehezen alakul-
hatott az uj idiomához , remegõ magyar szóval ,
a h a z a  édes nyelvén tanították királyt , nem-
zetet szeretni azt a nemzedéket , melynek böl-
csõje már a ghetton kivül ringhatolt ,avagy melynek
gyermekkorát már a felszabadulás kelõ napja
aranyozta be. És az öregek , meg a vének , akik-
nek fülei a zsinagógában a keserû mull idegen
szavára szoktak , mint valami csábító, megejtõ
zenén csüngtek a dallamos nyelven , mel ylyel a

jövõ Izrael reménységei lobogva, lelkesedve raj -
zoltak, regéltek küzdelmekrõl , beteljesedett
kívánságokról , uj vágyakról , ébredõ remény-
ségekrõl. És mikor a búsongó, sötét hangú
zsolozsmák és imák helyén fölzendült a magyar
hymnus ujjongó, remény kedõ keleties dallama ,
diadalát ünnepelte a magyarság, mel y annyi
zsinagógába oly bensõséggel és maradandó
hatással egyszerre még soha be nem vonult ,
mint a koronázás õrömünnepén.

És valamiként a zsinagógában , azonképpen
rajta kivül is mindenütt , ahol csak s z a b a d -
s á g á b a n  állt , szinte tüntetett a zsidóság, hogy
a nemzet örömünnepét , a király és népei ösz-
szebékülésének s a szent István koronájával
kötött fri gykötésnek negyedszázados évfordulóját
mentül ragyogóbbá tegye. A bevonulás utvona-
lán , a viszonyokkal ismerõsek tudják , mesés
fény kifejtésére nyílt módja , az élõ sorfal ,
mely a diadalutat szegélyezte , ezrivel villogtatta
a gyönyöríttas , pirospozsgás vidéki arczokal s
mikor a fõváros utczái terei , az egek nyáréj i
ragyogásával , az éjszaksarki fénynyel kellek ver-
senyre és országszerte kigyúltak az örömlüzek ,
nem volt e hazában egyetlen utczára nézõ ab-
laka , egyetlen középülete sem a zsidóságnak ,
mely nem hirdette volna vetekedve , hogy a
magyar zsidóság szive együtt dobban a nem-
zetével és egyesüli királ ya szerelmében.

A nemzeti felbuzdulás mámorában észre
sem vettük a különválasztó falakat , melyeket a
demokratia rovására az exclusivitás emelt. Hi-
szen a zsidóság, mint ilyen f e l s z a b a d u l v a
most ünnepelhette elõször annak a koronának
viselõjét, melyben immár az õ jogai gyökerez-
nek , s mely azokat , hogy teljessé teszi , megadta
a reményt.

Es a mindeneket egyesítõ szent korona
ünnepe közelebb hozta egymáshoz a királ yt és
nemzetet s az ezt alkotó népeket különösen a
vidéki zsinagóg ákban; ahol az örömünnep al-
kalmából együtt , egy sorban , egy födél alatt ,
mint e g y e t l e n  a t y a  gyermekei együtt érez-
tek a különféle társadalmi osztályok , kicsinyek
és nagyok s a teremtõt más más rítus szerint
imádók. ¦

Vajha maradandó lenne a közös orom em-
léke , s megfoganna benne az egységes nemzet
azon fogalma, mel y közös jogokat és közös kö-
telességeket ad édes mindnyájunknak ,

A szent korona maga is két részbõl áll
és e részek is több darabból forrtak egygyé,
mégis egyaránt szent , egyaránt becses minde n ,
minden porczikájuk. Legyen ugy az ország né-
peivel is, s a szent korona akkor fo gja igazán
jelképezni 4- szép Magyarországot.

Haber Samu.

Az uj kor szentirásmagyarázata Mendelssohn ne-
véhez fûzõdik. Halottaiból feltámasztja a régi exegetákar ,
különösen Rasi-t , R. Sámuel b. Meirt (Rosbam), és Na ch-
manit  (Ramban) . Mendelssohn feltûnõ módon li asznál ja
a franczia exegetákat , mig a spanyol Ibn Ezrát és Maimunit
r itkán követi. Igaz , hogy Naclimani is spanyol volt , de
õ eszével , lelkével és szellemével a franczia iskolának
a híve . Valóban a franczia iskola exegesisében jobban tük-
rözõdik a zsidó szellem , mint a spanyolban. Rasi és
Nachoiani a zsidó szívhez , a zsidó kedél y hez szólanak ,
naivsá gukkal mintegy behizel gik magukat a nép lelkébe.
Valóban ez a csodálatos Rasinál , hogy a hetvenéves
aggastyán szorgalmasan búvárkodik benne , ör ömmel
tanulmányoz va azt a kommentárt , melyet mint gyermek
sugárzó arczczal dadogni tanult. Ellenben a spanyol
kommentátorok az észhez szólanak és Így ridegg é válnak.
A zsidó exegesisnak nemcsak az a feladat a , hogy ma-
gyarázzon és felvilá gosítson , hanem hogy meleg ítsen és
a vallásos érzületet lángra lobbantsa. Mendelssohn hel ye-

Az újkor zsidó szentirásmagyarázata



Királ yt látn i , ünne p elni jött a fõvárosba Schlesinger
Náthán , messze vidékrõl . Elhozta két hajadon lány át
meg a fiát , a ki most váltotta meg szorgalmas tanulás-
sal a belépõ jegyet az egyetemre. Otthon , az õ csendes
falujokban róka család néven ismerték õket , mert hogy
Schlesinger Náthánnak is, két hajadon leány ának is.
még a fiának is vörösre föstötte a haját a természet.

Drága pénzen hel yet kerítette k a Teréz-körut
egy '.k tribünjén. Embereknek sokasá ga rajzott el mellet-
tük ; ragyog ó hi ntók , kackiás lovasok ká prázatos látvá-
nyosságában gy önyörködött a szemük . A fi n lelkébe
hamarosan belop ózott a lelkesedés szikrája , mel y lángra
lobbantotta azt az érzést , a melynek a reci piált feleke-
zeteknél loyalitás a neve Ha zsidónak ajkán kél meg-
ny ilatkozásra , elkeresztelik rendjel után való sóvárg ásnak.

— Csitt , mózseshitû ! riadt fel az elsõ padsorban
valaki.

Az öreg Schlesinger okos szóval lohasztotta a fia
hirtelen haragját.

— Csöndesen , f iam!  Demokrata orszá gban vagyunk ,
a hol a tisztesség mércéje õsök nevével van rovatozva.
Ládd, ez a bandérium ké pviseli a nemzetét Nincs köz-
tük a népbõl való , hanem részükön az ünnepeltetés
joga. Ezt a j ogot megváltották kócsagtollas kal paggal ,
aranygombos mentével meg az õseikkel , a kik rabszol ga-
tartók voltak századokon át.

— Van-é a bandériumban zsidó ? késztette szólásra
az egy ik leányt a kíváncsisá g.

— Lát szik , hog y regényeket olvasol , mosol ygott
az öreg. A reg ényekben zsidók is szerepelnek . Ládd , ha
fog lalkoznál a politikával , tudnád , hogy még a vallá sun-
kat sem vette föl Vörös József a felekezetek közös

hajiokába.

A róka-család.
— Az »E gyenlõsé g« eredeti tárczája. —

sen járt el , midõn ezen exegetákat követi , de ellentétbe
keveredik , midõn német munkáiban egész más utón h a -
lad. Itt már a filosofus beszél , aki a vallást a filoso-
fiával ki akarja egyeztetni. Pedi g ez Maimuninak sem
sikerült , akit h elytelenül egy sorba tesznek Mendelssohnnal .
Mendelssohn inkább hasonlít Saadj ához , aki épugy, mint
õ, népszerû vé tette a tudomán yt , de korántsem a zsina-
góga nagy « sas»-ához aki eredeti ség ével és lángeszével
páratlanul áll a zsidó irodalomban.

Valobin azon ellentét , a mel y Mendelssohn
héber és német munkáinak összehasonlításánál szembe
ötlik , tévútra vezette taní tványai t , a biuristákat , akik az
egész sn entirást magyarázták. A biurísták beviszik kom-
mentárjaikba a német fiiosofiát és a német esztbetikát ,
a német költészet mértékével mérik az isteni igét. Át-
tekintve a biuristák irodalmát , ugy rémlik , mintha te-
metõn járnánk : csupa sirkó' és eny észet. Naiv hang nem
üti meg fülünket , vallásos láng nem lobog, csak a szá-
..~„  i . , A X } . n r . r . in  .-„„„ c,,„i,í>,i ,'1. ; t f n „ . p„„ ;  ioi,;i;„ ^^ „i /<raz íudákossá g terpes zkedik itten ; Rasi lebilincselõ
gyermetegs é ge, Nachmani meleg ítõ lelkesedése ki van
küszöbölve , Levi b. Gerson és a keresztény Eichhorn
lé pnek hel y ökbe . Ezért ol yan meddõ az eg ész korszak ,
mert az exegesist a korszerû tudomán y szol gálatába sze-
gõdteti.

A mi korunkban is az exegesis földjét rendesen
a keresztények munkál ják meg. A zsidó kommentátorok
tõlük függnek . El tanul ták azt , hogy a szentírást darabokra
szedjék , hogy kényök-kedvük szerint j avít gassák és a
remek profecziákat fo szlányokra tépjek. Es igy fejlõdik
egy exegesis , a mel y el fagyasztja a vallásos érzületet ,
elöli a lelkesedés t. A kritikát eltanultuk , de azt nem
tanultuk tõlük , hogy az exegesist vallásunk szol gálatába
szegõdtes sük . Olvassátok csak Delitsch kommentárját  a
zsoltárokhoz . Menn y i tudással és mil yen lelkesedéssel
dol gozik , hogy Mes siásának isteni voltát hirdet hesse és
kimutathass a fis minekünk már nem elégg é korszerû
a biblia . Resteljük elõadni már a közé p iskolákban , mert
némel y verse vagy fejezete ellenkezik Darwin theoriá-
jával , vagy ;.z ujabb geológ iai kutatásokkal. Messiásunk
me gemlítését õl — éppensé ggel fázunk . Mi minden gyer-
mekben a na gy fi' ozofu st, lát juk és ezért kerülünk már
a né p iskolákban mindent , ami naiv és ami mondaszerü.
Valóban ideje , hogy visszatér jünk a franczia exegetákhoz
és Hasitól véve a naivsá got , Rsbamtól az izomrendsze rt ,
Naeiimanitól  a lángot , zsidóvá teremtsük az exegesist.
Akkor nem volna ol yan meddõ a hittanitá s , nem sza-
porod nának a zsidó káték és nem volna olyan üres ,
száraz a zsidó szónoklat . Az nagy hibája a zsidó tudó-
sokn ak , hogy mi g a zsidó történetn ek minden zegét zu-
gát me gvilágít ják , addi g az exegesissel édes keveset tö-
rõdnek . Az egyetlen Hirsch S. R. frankfurti rabbi , az a
lán g lelk ü zsidó sziv és páratlan tudós visszatért a bib-
liához és a franczia iskola szellemében dolgozta fel . Ha
egy kissé mérséke li magát és nem enged anny i tért a
román ti kai ömleng éseknek , meg volna az újk ori zsidó

exegesis megteremtõje. Vissza kell mennünk Nachmam-
hoz, sõt Juda Halévihez , hogy az õ mûködését teljesen
megítélhessük. Tudománytalannak bélyegzik rendesen
az õ irodalm i munkálkodását , és nem látják , hogy azõ
„ tud ománytalané , munkáival többet használt a zsidósá gnak ,
mint mindazok a »tudósok« , akik az összehasonlító vallás-
tudományra adják magukat . A zsidó népre mindi g jobban
hat a »Kuzari« , mint a »Moreh« , inkább Rasi és Nach-
mani mint Ibn Ezra. Nekünk tehát ezen forrásokhoz
kel l visszatérnünk és fol ytatni az exegesis fejlõdését
abban az irány ban , melyet Mendelssohn kommentárjai-
ban érvényre juttat. Kár , hogy Kayserling, aki oly
gy önyörûen és aU posan meg írta Mendelssohn életrajz át ,
nem foglalkozo tt a Mendelssohn utáni korral is. Vonzó
hál ya , történelmi búvárkodásai által minte gy hivatva
van arra , hogy azt a nehezen jellemezhetõ korszak ot ,
mel y telve van ellentétetekkel , j ellemezze.

Dr. Spira Jakab
rabbi.



— Mert nem ismeri a hitelveinket ! vágott közbe
a fí.u. .

— Hát te olvastad görögül Hornért , mielõtt gö-
rögül tanultál . Tudtál összeadni a táblán , mielõtt a szá-
mokat ismerted ? Szavalhattál költeményt , mielõtt meg-
tanultad ? Járjon csak Vörös József egy évi g Kayserling
rabbi elé, a titok nem lesz elõtte titok.

Éljen-riadalom hasította végig a leveg õt. Ágyuk
sortüze dörg ött a katona-zenekar hymnusába.

— Itt a királ y ! Éljen a király ! hangzott minden-
felõl A róka család kendõt , kalapot lobogtatva intett
üdvözletet, Egy pillanatra egygy é olvadt a lelkesedés s
csodálatos 1 az éljenek chaosában a zsidó éljen testvérie-
sült a recip iált éljenekkeí s az aristokraták éljenzésének
föléje került a zsidók éljenzése. A nyomorultak ! Még
az éljeneik is tolakodók !

Elvonu lt a királ y, el a bandérium , el a né páradat.
A róka család ott hagyta a tribünt . "
— Estére a színházba megy ünk ! Dísz-elõadás lesz

— szólt az egyik leány.
Schlesinger Náthán azért hozott magával p énzt ,

hogy elköltse .
Kocsira ültek és hajtattak a nemzeti színházhoz.
A jegyadó az utj okat állta.
— fíány õsük van ? kérdezte Schlesinger Náthantól.
— Három. Jákob , Ábrahám és Izrael.
— A kik belé pésre igényt tartanak , legalább har-

mincz õst kell kimutatniuk.
— Sajnálom ; nem hoztam magammal többet.

Még volna két tartalék- õsöm , de azokat otthon felejtet-
tem az almáriom fiókjában.

Szólt és sarkon fordult. Lehorgasztott fejjel kö-
vették a gyermekei.

Az est homál yát nappali vilá gossá g váltotta lel.
Ezer meg ezer gyertya lobogtatta lán gj át ; ezer meg
ezer villamos sug ár vont ezüst takarót az égre A zsidók
lakta házak tündér fénye a többi házak tüzdiszitésével
versenyre kelve hirdet õi az öröm-ünnepnek-

A róka család csak ügygyel-bajjal t örtetett elõre
az Andrássy- uton szorong ó sokasá g közt.

— Most mindanny ian egyenlõk vagyunk \ Szólt a
fiához Schlesinger Náthán- Nagy sokasá gnak tömeg a
neve. Én is tömeg vagyok , te is az vagy, a két leá-
nyom is az. Ha lárma kerekednék , akkor átváltoznánk
csõcselékké. Én is , te is, mindny ájan csõcselék volnánk.

E p illanatban pajkos suszter inas vetõdött eléjök s
to rka szakadtából kiált otta :

»Vörös kutya , vörös ló
Vörös ember egy se jó!«

— Mboh ! mormogta Schlesinger Ná thán , a zsidó
voltom beleo lvadt a tömeg be, a vallásomat nem árulja
el az ábrázat om De meg feledkeztem róla , hogy a hajam
vörös. Zsidó gy ûlölet , vörös haj, ellenszenv , egv méhbõl
keltek életre . Mind a kett õnek elõitétei a szülõanyja .

Alterego ,

Tisztelt elõfizetõinkéi , kiknek elõfizetése június
hó 15- ikén lejár, teljes tisztelettel -kérjük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétkül-
désében fennakadás ne történjék.
Egész évre . . . . 8 frt — kr
fél évre . . . .  4 frt — >
négyed évre . . 2 frt — »

Papok , taní tók és köz ség i hivatalnokok :
egész évre . . . . . . . . . . . 7 frt — kr
fél évre ¦ . 3 frt 50 «
nagyed évre 1 f i r  75 ¦»

Az ,,Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatal a

Budapest , Váczikörut 2:5. sz.

Elõfizetési felhívás.

A doMny-utczai nagytemplom csak a leg-
nagyobb zsidó ünnepen tûnh etik fel ugy, mint ez f. hó
8-ikán a koronázási jubileum alkalmából tartott ünne-
pél yen a fõvárosi zsidóság loyalitásából történt. A majd-
nem beláthatlan , gyönyörû csarnok az utolsó zugig
megtelt ünnep lõbe öltözött közönséggel. A hatalmas
kettõs karzatot legelõkelõbb asszonyaink és leányaink
töltötték meg. Maga a templom fényárban úszott. Az
emelvényen a hitközség elnökét kardosán , pomp ás
diszmagyarban láttuk , körülölte az elöljáróság tagjait.
L az  á r u s  Adolf tanár és fõkántor által , orgona és
a hatalmas kóruskiseretévei elragadóan énekelt '21. zsol-
tár és a „Matóvu "' ima után dr. K o h n Sámuel rabbi
lépett a szószékre, hogy remek beszédben méltassa a
nagy nap jelentõségét. A zsoltár szavaiból kiindulva ,
hogy . „ató judáti ki hósia hassem mesichö" (most már
tudom , hogy Isten megsegíti az õ felkentjét) , a remé-
nyeket ecsetelte, melyeket a nemzet királya megkoro-
náztatásához fûzött és szembe állította ezzel az ered-
ményeket , miket 25 év lefol yása alatt a forrón szeretett
uralkodó bölcs és igazságos országlása következtében
felmutathatunk. „ Sámuellel hívtak tehát fel benneteket
híveim — szólt — lechu venélechu haggilgol unnecbadclés
som hammelucho " (fel , menjünk Gil galba és u j i t s u k
m e g a k o r o n k z á s t). Ezek és még több találó
idézet , a pompás fejtegetések , a szeretettõl áthevült
hang, mely az egészen átvonult , Kõim Sámuel dr. e
beszédét egyik leggyönyörûbb e nemû alkotásává teszik ,
mely, reméljük , nyomtatásban is meg fog jelenni. A
magyar ,, Hymnus" és a „Gott erhalte " magyar fordí-
tásának (Isten óvja, Isten áldja királyunkat és a hazát)

Hirek.
Jubileumi zsidó istentiszteletek a fõ-

városban.



eléneklése után befejezte az emlékezetes ünnepet .
Wahrmannt , ki a kócsagos magyar kal pagban , sarkan-
tyús csizmában, panyókára vetett aranydiszes mentéjé-
ben pompásan festett , a templomból való kilépésekor az
udvaron és az utczán összetömörült , többny ire egye-
temi hallgatókból álló nagy tömeg lelkesen megéljenezte
és az ovatiót megismételte, mig a meglepett hitközségi
elnök kocsija csak látható volt .

A rombach-utczai zsinagóga himesfalu csar-
nokaiban a f. hó 8-ikán délelõtt 10 órára rendezett
istentiszteleten szép közönség gyûlt össze. A karzatok
rácsai mellett nõi fejek hajlongtak és az oltárt körül-
vevõ széksorok egyre teltek hivõkkel. A belsõ világítás
száz meg száz gázlángja a színes ablaküvegeken át
beszûrõdõ nap fénynyel látványos sugárözönbe borította
a templom keleties czirádáit. Az istentisztelet B a c h -
m a n n fõkántor vezetése mellett karénekkel vette kez-
detét, melynek elzendülése után B ü c h 1 e r Adolf dr.
rabbiszemináriumi növendék jelent meg a szószéken es
a nap kettõs jelentõségét szép magyaros nyelven , emel-
kedett tónusban , virágos, érzékeltetõ stílusban fejtegette ,
mely olyan otthonosan hangzott a keleti jellegû temp lom-
ban. Az öregek, a kiknek a magyar szó még nem
mindennap i e mór stilü csarnokokban , jóváhagy ólag
bólogatták a fejüket és akik fennakadás nélkül nyomon
kisérhették a fiatal szónok szavait , kigyúló arczczal ,
ragyogó szemmel tették ezt. Azután felny itották a frigy-
ládát és a hitközség képviseletében jelenvolt D e u t s c h
Sámuel elõljáró és G o I d z i h e r Ignácz dr. hitk. titkár
egy-egy tórát ölre fogva, F ó l i á k  Eleázár rabbi kísé-
retében a templom közep én levõ oltárra vitték a szent-
irásokat , hol a tárt ajtajú szentél y mellet t Pollák rabbi
igen tartalmas és szépen épült m a g y a r  imát olvasott
fel , melyet a hivek állva hallgattak végig. Bachmann
kántor újra szívhez szólóan intonált karéneke fejezte
be a szép ünnepélyt .

Az Orczy-féle házban lévõ orthodox hitközség
temploma a nap ünnep ére nemzeti szinü drapériákkal
és lengõ zászlókkal ékeskedett . A „Matóvu " imát és
21-ik zsoltárt az itt idõzõ tapolcsány i kántor karral
énekelte , mire R e i c h Koppéi rabbi német , de haza-
fias szellemû , magvas beszédet mondott , melyet talpra '
esett versmagyarázatokkal fûszerezett és a mel y méh-
benyomást tett a szép számban egy begy ûlt hívõkre
Az ünnep élyt a „Hannószén tcsuó'' ima rekesztette be.

O Budán a koronázás negyedszázados évforduló-
ján a teljesen kivilág ított és felékesített zsinagógában
rendezett istentiszteleten nagyszámú ünneplõ közönség
és az elöljáróság is testületileg vett részt. K1  e i n
Gyula dr. rabbi szépszavú ünnep f magyar fejtegetései és
a B e r g e r  József kántoáltal vezényelt énekkar mûködése
's általános tetszéssel találkozott.

* Bátran alkalmazhatjuk i t t a  röp ke szót : k e v e s e ! )  b
t ö b b  v o l n a . Különben , ha a H ymnuson kivül minden áron
még egy dalt akarnak énekelni : ott a Szózat!

Budán a zsidó hitközség imaházában folyó hó
8-ikán délelõtt 10 órakor rendeztek koronázási isten-
tiszteletet. A fényes világitásu templomban összegyûlt
hívekhez G o 1 d b'e r g Rafael dr. rabbi intézett igen
szép alkalmi beszédet, melynek végén a királyért és
hazáért megkap ó könyörg ést mondott.

A soroksári utozai imaházat feldíszítették ,
és kivilá gították a f. hó 8-án rendezett koronázási is-
tentisztelet alkalmából. R os e n b e r g kántor alkalmi
zsoltárokat énekelt és imát mondott a királ y ért és hazáért.

Az orsz. rahbiszemináriurn. intézeti imaház a
f. ho 8-ikan d. e. 9 órakor ünnepi szint öltött a koro-
názási jubileum alkalmából. Az istentiszteleten az egész
tanári kar és az intézet növendékei testületileg vettek
részt . A nap jelentõségét G o l d s c h m i e d  Li pót dr,
rabbijelölt sok eloquéntiával fejtegette.

Az országos izr. tanítóképzõ az intézet
nagytermében istentiszteletet rendezett v koronázási év-
forduló ünnep lésére . A növendékek a hynmuszt énekelték
és S c li r e i ii e r Márton dr. tanár megkap ó alkalmi
beszédet mondott. Ugyan ez alkalommal 8 ösztöndijat
is osztottak ki. A hazafias ünnep élyt a Szózat rázendi -
tésévei fejezték be.

A talmud-egylet Vasvári Pál-utczai imahel yt-
ségében is megünnepelték a nemzeti örömnapot. A dí-
szített és ünnep i mezbe öltözött imateremben össze-
gy ûltek elõtt E p 'l .e r  rabbi csinosan foglalk ozott a ko-
ronázási jubileum jelentõségével.

Ifjúság i istentiszteleteken szintén ünnepelték
a koronázási évfordulót. *A közé piskolai tanuló ifjúság
szónoka S c h ö t i  Dávid tanár , a pol gári és elemi isko-
lai ifjúsá gé S z á n t ó  Eleázár igazgató , a iskolás lány-
káké B a c k  Izrael dr. tanár voltak. Ezen ünnep él yek
mind a dohányutezai zsinagógában folytak le . — A
hitközsé gi leány iskolában rendezett istentiszteleten
H a I á s z Náthán volt az alkalmi szónok. Es a pesti
izr . nõegylet leány árvaházában és árvamenhel yében
tartott alkalmi ünnepsé geken S t e r n Mór tanár
szónokolt. A nõegy let növendékei ünnep i lakomában
is í észesültek.

A Yilfr UliROI j oly nagy */.a nil>a.i ér -
keztek hozzán k tudósítások » f .  hú S-áu
tartott loyalis templomi ünnepekrõl (és
ezek tuluyoinó része sakkal is késóbfoen
érk ezeit, semhogy lap unk jelen szamában
küzzétehetnõk) hogy elhatároztuk , — a
miért atu <16sitasok tiszte lt beküldõi szíves
elnézését kérjük — miszerint azokat csak
lapunk jövöheti szamában fogjuk közölni.

— A zsidó vallás egyenjogúsítása
tárgyában alakult szûkebb végrehajtó
bizottság f. hó 4-én esle a pesti izr. hitköz-
ség uj tanácsépülelének termében larlotl gyû-
lésén elha tár ozta , hogy tekintettel a vallás- és



közoktatásügyi miniszternek a kormány nevében
a képviselõház egyhangú helyeslése melleit a
zsidó vallás recepliójára vonatkozó határozott
ígéretére : a bizottság egyelõre uj aclioba nem
megy belé , de permanensnek jelenti ki magát
mindaddi g, mig a receptiö törvénynyé nem vált.
Mihel yt szüksége mutatkozik , a bizottságnak a vi-
szonyokhoz alkalmazkodva , minden rendelkezé-
sére álló, törvényengedte eszközzel élnie szent
kötelessége, hogy a kitûzött czélt megvalósulá-
sához közel hozza. Ugyanabban az ülésben fel-
olvasták dr. F o d o r, karczag i ügyvédnek a bi-
zottság elnökéhez intézett levelét , mel yben mini
a Karczagon tartolt izr. megyei gy ûlés (mel yrõl
lapunk annak idején kimerítõ tudósítást közöli)
alelnöke jelenti , hogy a megye- 10 o r t h o d o x
hitközsége szivvel -lélekkel csatlakozik a receplió
mozgalmához. A levelel éljenzéssel fogadiák.

— A koronázási ünnepségekrõl. A nemzet
ju biláris hetének fény ét , tündöklését a zsidósá g tõ le <el-
hetõleg, a rendelkezésére álló minden eszközzel igyeke-
zett emelni és ahol a koronás királ y iránt  való bódu-
latának , fiúi ragaszkodásának , a nemzet örömünnep ében
való osztozásának a viszonyok példáját adni engedték ,
kitett mag áért embersé gesen. A. bevonulás utvonalán
ép ült palo ták tulajdonosai csakúgy versengtek a külsõ
pompa kifejtésében , mint  a szûk tnellékutczák és kül-
városok szerény tehetsé gû zsidó lakói s ha a tehetõseb-
bek palotá iról égõ napok , száz meg száz gazláng h in-
tettek tündéri fényt , a kiskereskedõ és munkás ablaká-
ban ki gyúlt gyerty ák lán gj a szintúgy hirdette a közös
örömet. Kicsinyek és nagyok orszá gszerte összegyûltek
a temp lomokba istentiszteletre és a bõséggel meg-
áldott éppúgy fohászkodott az egek urához , hogy »tartsd
meg isten a királ yt * mint a szegény, akinek betevõ fa-
latért kél mindennap imádsá ga. A bevonulás szemet
ká práztató menetében tudtunkkal  részt vettek P o p p e r
Arniin br S c h \v e i g c r Márton és P o p p e r Ármin
nagy kereskedõ díszes fogatokon . A menet elõ sorfala
között , a 10 ezerckre menõ vidékieken kivül , zászlók
alatt egész sereg felekezeti jelleg û egy let fog lalt állást .
Ott láttuk az i r. tanítótestületet 50 , a »Haladás« egy-
lete t to o, az elsõ izr . betegseg él yzõ egy letet 80, az
»Unio« egy letet 50 , a »Ca ritas«~t 500 , az »Eötvös-jó-
tékonysági egy leU-et 100, a »I Iumanitás «-t 120 , a
»Him gáriá«-t 42 , a sPoel Zcdek«-et 100 , a »Zion«-
egylétet 250 , a Montefiore Mózes egy letet ioo, a
»Hi rsch báró« jótékonysá gi egyletet 50, a »Konkordia«
jótékonysá g i egy letet 34, a Bikur cholimot 5, a »Mas-
kil el Dal«-t 20, a föv szegénv gyermekkert-egy letet 50
taggal. -— A f h ó  q-ik i királ y i estél yen je len voltak a konzu-
lok közül T e x e i r a d e M a 11 o s báró ho llandi , B i r n-
b a u na Imre portugált , A11 s c h u h 1 Arthur svéd és

norvé g, tornyai S c h o s s b e r g e r  Henrik perzsa és
F u t t a  k i  Gyula argentinj ai konzulok. A koronázási
jubileum alkalmából tisztel gett küldöttsé gek között hiva-
talosak voltak a királ y termeibe : A fõváros részérõl :
csetény i F L e r z o g  Péter , H i i v ö s  József dr., megyeri
K r a u s z Lajos , W e i s z Berthold , T a t a y Adolf dr .
és S c h w e i g e r Márton ; a vidéki küldöttsé gek közül
Temesvár küldöttsé gébõl buziási E i s e n s t a d t e r  J.
S. ker . tanácsos , a szegedi törvényhatósá g részérõl vár-
hel yi dr. R ó s a  Izsó kir . tanácsos , Nagy-Váradról A d-
1 e r Ignácz ker. tanácsos , Hajdumegye küldöttsé gébõl
F o r r a i  Henrik , Somogymegye küldöttsé gébõl B a-
k o 11 y i Ferencz dr., Zala megye részérõl gelsei G u 11-
i i i a n i i  Vilmos. A zsidó hitû képviselõk közül , kik mind-
nyájan hivatalosak voltak , a királ y estélyen M a n d c 1
Pál dr ., N a g y  Sándor dr., R o s e n b e r g  Gyula dr-
és V i s o n t a i Soma dr. voltak jelen .

— A zsidó tudomány gyásza. Parisban meg-
halt L o e b Izidor , 1-5 éven át az »Alliance Israelite
Universell« titkára , a madridi tudományos akadémia
tagja , a »Revue des etudes juivesa (a legelõkelõbb zsidó
tudományos folyóirat ) szerkesztõje és megalap ítója.
Nagy érdemeket szerzett mag ának az afrikai és ázsiai
zsidók iskolaü gy ének ja vítása körül A keletet többször
beutazta és a múlt évben Berlinben tartott gy ûlése n ?
»Alliancc: «-t õ ké pviselte. 50 évet élt. Fiatal korában
rabbi volt Elzászban , a honnan származott . Egész a múlt
évi g a történelem tanára volt a párisi zsidó szeminá-
riumon.  Családot nem alap ított.

— Hymen. Sok jelét a szeretetnek és ragasz-
kodásnak látta Dr. K a y s c r 1 i n g M. midõn f. hó 5-én
ritka miveltsé gü leány át , Jolánt dr. H e r b s t  ózsef
fõvárosi kedvelt (iatal orvossal a dohány-utezai temp lom-
ban összeadta. A temp lom megtelt az ekésen szóló tudós
rabbi tisztelõivel és jó embereivel. Dr. Kayserlingen , ki
gyermekeihez beszédet intézett , nem egyszer vett erõt
a meghatotlsé g, mel ytõl nem maradt menten a közönsé g
sem, különösen mikor a võleg ény neveltetésérõl emlé-
kezett meg, áldást mondva a páratlan férfiúra , ki egész
igyekvését legjobb tehetségét , minden idejét , egész nagy
szeretetet az intézetnek szenteli , mel ynek felvirágzásában
ol y nagy része van (!) e u t s c h Jakab , a íiárvaház
eln öke). A kedvelt rabbinak szép ajándékokkal kedves-
kedtek diszes feliratok kíséretében : A pesti izr. hitköz-
ség, a pesti Chevra -Kad isa , a pesti izr. nõegy let , a tal-
nitótestület , a »Czion« , a »Concordia« , a'/ »E!sõ magyar
izraelita betegsegél yzõ egy let * és még számos testûlet.
Külföldi és hazai rabbiktól és világiaktól sok száz táv-
irat és üdvözlõiével érkezett. — M a ü t n e  r Matild
kisasszonynak , a Magyar hiteibanknak múlt évben el-
hunyt  sok érdemeket szerzett , kitûnõ igazgatója szere-
tetreméltó leányának esküvõje P o l l á k  Frigyessel , a
Deutschlánder és Pollák hírneves fõvárosi czég fõnöké-
vel szintén a dohányutezai temp lomban fol yt le f. é.
június 5-én. Dr. Kohn Sámuel , ki az esket és végezte
megható beszédet intézett a fiatal párhoz , mel y sokakat
egész a zokogásig megindított. — Ugyancsak a dohány-



utczai templomban f. ho 5-en mennyezet alá vezette
W o d i a n e r  Fülöp, az ismert kiadó kedves leányát
Matildot , R o s e n z w e i g  József jónevü mérnök . Az
esketést dr. Kohn Sámuel szép magyarbeszéd kis él etében
végezte.

A pesti ehevra kadisa képviseletébe a mos-
tani kiegészítõ választás alkalmával a következõ , túl-
nyomó részben újra választott tagok kerültek : Adler
Gyula bankár, Atlasz Sámuel háztulajdonos , Báron Jó-
nás dr. egyet. m. tanár , Baumgarten Laj os földbirtokos ,
Blau Adolf magánzó , Beér Salamon nagykereskedõ,
Betíelheim Miksa nagykereskedõ, Bloch Mór tollkeres-
ked õ, Brill Sám. Lõw rabbi-elnök , Brüll Ármin háztu-
lajdonos , Breitner Zsigmond kereskedõ , Chorin Ferencz
dr. országgyûlési képviselõ , Décsey Zsigmond dr. curiai
bíró , hatvani üeutsch Bernát földbirtokos , Deutsch Jakab
nagykereskedõ , Deutsch Sándor (Deutsch Gábor és Jó-
zsef czég), Deutsch Sándor nõi divatárus , Deutsch Si-
mon magánzó, Ehrenhaft Rezsõ dr. orvos, Ehrlich Mó-
zes földbirtokos , Farkas Emil dr. ügyvéd , Feivvel Li pót
vasbutorgyáros, Feuer Dávid dr. orvos , Fleischl József
háztulajdonos , Fleischl Sámuel kereskedõ , Fleischmann
Ede borkereskedõ , Forrai Gábor vasúti felü gyelõ, Frank-
furter Sámuel bútorkereskedõ , Freund Vilmos mûépí-
tész, Fuchs Fülöp gyapjukereskedõ , Fröhlich Ármin
nagykereskedõ , Gold Sámuel háztulajdonos, budai Gold-
berger Károly nagykereskedõ , Goldziher Ignácz dr. hitk.
titkár , Gomperz Zsigmond háztulajdonos , Grünbaum
Miksa ruhakereskedõ, Grünvvald Bernát minist, osztál y-
tanácsos, ifj ú Fleidlberg Mór szõrmekereskedõ , Flerzfcl-
der Manó földbirtokos , Flerzl Tivadar nagykereskedõ ,
lícrzmann Bertalan kereskedõ , Holitscher Vilmos nagy-
keresk edõ, Herzfeld Zsigmond kereskedõ , haraszti Jel-
ûnek Henrik igazgató , Jónás ignácz kereskedõ , Kálimánn
Dávid kereskedõ , Kelemen Miksa dr . orvos , Kcpp ich
Li pót háztulajdonos , Kohn Arnold sirkõkereskedõ, Koh n
Károly sirkõkereskedõ , Kohner Zsigmond földbirtokos ,
Konod y Bertalan magánzó , Kunstádter Mór kereskedõ ,
megyeri Krausz Mayer földbirtokos , Latzko Náthán
nagykereskedõ. Lcitersdorfer Lip ót háztulajdonos , Lin-
denbaum Mór háztulajdonos , Lõw Tivadar dr. ügyvéd ,
Meitner Miksa kereskedõ , Mandl Ignácz J. háztulajdo -
nos, Mautner Mór nagykereskedõ , Münz Sámuel ma-
gánzó , Neumann Antal dr. ügyvéd , Neumann Ármin dr .
ursz. képviselõ , Neusladt Gusztáv kereskedõ , Pí'eifei
Ignácz kereskedõ , Pollák Henrik dr. orvos , Porges Ber-
nát nagykereskedõ, Reusz Károly háztulajdonos , Rosen-
berg Mór posztókereskedõ , Sachs Simon kereskedõ ,
Simon József dr. ügyvéd , Sinayberger Ármin kereskedõ.
Singer Albert magánzó , Singet- Lázár kereskedõ, Scher-
mann Adolf dr. orvos , Schönvvald F'erencz kereskedõ ,
zimonyi Schwarz Ármin mérnök , Schwarz Sámuel ház-
tulajdonos, Schweiger Márton földbirtokos , Schweigei
Adolf földbirtokos , Spitzer D. H... kereskedõ , Sternthal
Adolf földbirtokos , Stiller Bertalan dr. egyetemi tanár ,

Sváb Sándor földbirtokos , Szili Adolf dr. egyetemi m.
tanár , Taub Gusztáv borkereskedõ , Tencer Pál író ,
Totis Adolf pénzváltó, Tsuk Sándor nagykereskedõ ,
erény i Ullmann Imre nagykereskedõ , Wahrmann Mór
országgyûlési képviselõ , Wahrmann Sándor magánzó ,
Wechselmann Ignácz lovag mûépítész , Weiner Károl y
rongykereskedõ, Weiner Miksa háztulajdonos , Weinmann
Fülöp dr, kir. közjegyzõ, Weisz Berthold nagykeresk.,
Weisz Manó J. ékszerész, Weiszmayer Ferencz liszt-
kereskedõ, Weltner József szállító , Wolfner Lajos gyá-
ros , Zwack József likörgyáros. Ezek közül a f. hó 5-iki
választás alkalmáva l a választmány ba kerültek : Baum-
garten Lajos , Beér Salamon , Bloch Mór, Brüll Ármin ,
Ehrlich Mózes, Fleischl József , Gomperz Károly, Grün-
baum Miksa , ifj . Heidlberg Mór , Holitscher Vilmos ,
Kohner Zsigmond , Lõw Tivadar dr., Mandl Ignácz J .
Neustadt Gusztáv , Pfe i fe r Ignácz , Schermann Adolf dr. ,
Schweiger Márton , Tencer Pál , Totis Adolf . Az elöl-
járóságot psdig a következõ ló- és chevra-gabikkal egé-
szítették ki :  fõ-gabik : Reusz Károly, Münz Sámuel ,
Fleischmann Ede, Kepich Li pót ; ""J gabik : Singer
Lázár, Gold Sámuel , Kálimánn Dávid , Spitzer Ignácz és
Messinger Jakab.

— Megrendítõ eset történt múlt hét szombatján
Anglia Bristol városában. Egy orosz zsidó menekülõ
kétségbeesésében a szombati istentisztelet alatt agyon-
lõtte magát. E vérfagyasztó tett általános megdöbbenést
keltett a város minden köreiben.

— Érdekes kimutatást veszünk a varsói zsidó
tanü gyi viszonyokról azon hÍrrel összefüggõleg, hogy
az orosz hadügyminister a zsidó ztígiskolákat (chéder)
a birodalomban be akarja záratni s helyûkbe állami is-
kolákat állit. Varsóban ugyanis van 15 állami iskola ,
mel yekben 450 zsidó íiu és 376 zsidó leány, 15 magán-
intézet , melyekben 173 zsidó fiu és 363 zsidó leány
nyer oktatást. Ezzel szemben a chederek száma 529,
mel yeket 19,936 íiu és 6250 leánygyermek látogat .

— A M. m. frankfurti kézmûp ártoló egy-
let legutóbbi j elentése szerint 108 és illetõleg a
Goldschmidt S. H. alap ítvány terhére gondo latokkal
együtt: 157 iparos fanoneznak viselte gondját. Az egy-
let kezelése alatt álló Go ldsehmidL Karolina alap ból
8 mester nyert támogatást.

— A bécsi rabbiszeminárium a jö võ iskolai
év kezdetén megny ílik , s mi g saját épülete elkészül ,
idei glenesen a lipótvárosi temp lomutczában lévõ Bész-
hamidrasban lesznek hel y iségei. A bécsi hitközség az
intézetet évi 4000 frttal fogja támogatni. Az intézet
rektorának S c h w a r z  dr. karlsruhei  (Báden) rabbit
hívták meg, ki Hodászlevelen Veszprém megyében
szüleiéit . Hosy a többi tanszéket kik fogják betölteni ,
még nincs eldöntve.

— Mosse Rudolf , a »Berl. Tagbl. « zsidó ki-
adój a árvaháza t ép íttet , mel y ben apátlan , anyátlan
gyermekek felekezetükre való tekintet nélkül fognak
otthont ta lál ni.  A hozzá szükséges nagyobb telket
Wilmersdorfban már meg is vásárolta.



—- Alapitvány a koronázás emlékére.
Gyõrbõl jelentik , hogy Se h re  i b é r  Ignácz keresk.
t-mácsos, a nemzeti örömünne p alkalmából a györ- és
györszi geti izr . hitközsé gnél 5000 frtus alap ítvá nyt tett ,
mel yet a hitközsé g f. hó 5-iki gyûlésén örömmel vett
tudomásul , az alap itvány közelebbi módozata 't a nemes
alap itványozó és elöljárósá g késõbb fogja megállapítani.
A gyûlés cgyultd lelkesedéssel mondta ki , hogy az
alap ító nevét a temp lom falába illesztend õ emléktáblán
elsõ hel yen fogja megörökíteni ; köszönetét egyelõre
müizléssel kiállítandó , jegy zõkön yvben , késõbb ped i g kül-
döttsé g ileg fogja az alap irványozóval közölni.  Schreiber
I gnácz , mint  a gy õri közé piskolák , állami tanít ónõké pzõ
és a tanít ók jótevõje is , maradandó emlék et szerzett .

— Eredeti indítvá ny. Lapunk egy barátja ,
kin ek alkalma volt a zsina gag ákban tartott ünn ep él yekrõl
szóló , hozzánk beküldött tudósításokat elolvasni , annak
az eredetisé get éppensé ggel nem nélkülözõ óhajánakadott
e lõ t tünk  kifejezé sf , miszerint jó volna a zsidó temp lo-
mokban tartott  összes ünne p i beszedet összegyûjteni , egy
könyvben kiadni , ebbõl egy díszp éldányt készíteni és a
kirá ly 0 felségének a magyar zsidó rabb ik
hödolata jeléül átnyújtani. A beszédek rende-
zésére , esetleges corri gálására , indítván yozó szerint , a
fõváros néhán y neves íróját kellene felkérni , mel yre
nem egy szívesen vállalkoznék. A költsé gek kitelnének
a .kön yv árából. Szerinte minden község, mel ynek a
temp lomában tartott beszéd a könyvbe n megje lennék ,
biztos , hogy legalább egy példányi rendelne meg belõle.
Mit szolnak ehhez az indítvány hoz a beszédeket tartott
rabbi urak ?

- Pückler-Musk au Hermán berezeg a
zsidókról. Az Ahlwardlok , Stöekerek, - Luege i-tík,
Schneiderõk , Drumontok és anny i társuk idejében
megérdemli  minde n nevesebb író , hogy a zsidókr ól
va ló véleménye il yen exislentiák ál l í tásaival  szembe
kei üljön. A horezeg-ir õ, k i t  ^E yy halott  leve lei *
> < T i U l i  fr i d.fL stb . ezimü mfí voi (ettek i smer t té , utóbbi
müvéb en , mol y most jelent meg, az angolorszá ^i zsi-
dókn ak  emanci pálásara való vonatkozassa! löhbek
közö tt  ezeket írj a : »Sokszor neheztelek az angol okra
ép ;i azért , mert  ol y nagyok s még is néha-néh a oly
kicsi nyesek 1 Ma azonban , midõn az u jsá u omat  letel-
tem , bensõ , osz fa l lan ti sztelettel vo ' hm irántuk eltelve .
A zsidóknak ez az emantipal iója , mel yet az imén t
említet tem , valóban az ó' szellemi mûvelõdésük haladá-
sának komol y és dicsõséges jele és vallásos fogalmaik
teki ntetében rájuk magukra is a Kimúlás és l'ölvilá-
gosultsá g j ótékony kövelkezményeive l  fog járni , meri
egv lépés a jóban épp ' ol y bizonyosan vezet a jobb
felé , mini.  megfordítva a rosznak »mindi g roszabbat
k ell szülnie. * Üdvözöllek léh át nemes nép, mel y már
an n y i  téren vi lágitol (ál elénk és immár  belevá g tad
fejszédet ama Imin barbarizm usba , mel y l yel mi Európa-
szerte ol y hosszú idõn át , a ni szé^y.míi \kro , em 'vv: ¦

társaink il y népes osztál yát ü l d ö z t ü k  és m e g -
r o n t o t t u k , h o g y  a z u t á n  e z e n  r o m l o t t -
s á g a  m i a t t  v á d o l h a s s u k .  Szép, teljes gyõ-
zelme az emberiségnek és igazságnak , a világ e 'é pél-
dául állHvíi , és mi szívesen vetünk fátyolt  arra , hogy
e tekintetben nálunk ugyanezen idõben minõ '  tenden-
ciák kaplak lábra. Nem tudom más keres ztényék mi
nézeten vanna k , de ami engem illet , bízvást mondha-
tom , hogy mióta eszemet tudom , s o h s e  m a k a d
l a m ö s s z e  m û v e l t  z s i d ó v a l  a n é l k ü l ,
h o g y  b i z o n y o s  t e k i n t e t b e n  n e  s z é -
g y e n k e z t e m  v o l n a  e l õ t t e  mert élénken
éreztem , hogy j o g u n k  az õ f e l e k e z e t-
b é l i é i n e k  m e g v e t é s é r e , nem nekünk van ,
I anem õ neki a m i e n k é r e Nem is fog ez
abba n maradni .  A mai kor az ö hiánya i és va-
júd ásai daczára gyorsan porba ti porj a a gyûlöletes
elõítéletet és habár hel ytelen felfogásával meg int csak
pi l l ana tny i eredmény û reakeziót teremt , s a kis gyer-
meket  teknöstül egy üt t  akarj a is kiönteni , mégis az
Lteni  törvény értelmében , végre mulhatlanul oda kell
j u t n i a , ahova i gyekszik — a z  é s z  b i r o d a l m á b a

BUDAFK NT,

Muzeum-kö xut , a Nemzeti szinbáz bérházában
megjelent és kap h a t ó :

(Az iskolai Vizsgák alkalmából jutalo t i könyveknek
különösen alkalmasak.)

Fehér kuk. Mexik ói történet. Nyo czidrétli ké pes i l -
j usá giral . 10—14 évesek számára. A magya r ifjúsá g
számára irta lSaróti. Színes képekkel , csinos kötés-
ben. Ára ,'̂ °

HüiK ' lilia iit cii báró csodalatost kala u<ljn i.
Kis nyo lcza rlr ét i t  ké pes if juságira t .  8—12 évesek szá-
mára. ' Az eredeti szöveg után a magyar ifjú ságnak
elmeséli *áu<l <» r JI. Színes kép ekkel csinos köté sben.
Ára

' *-3°
A nmts . magy. kir. közokt min isz ter in  11 12-052-888 -
számú , és a 'fõváros magas Tanács ának 17, 696-887. sz
rendeleté vel , az ország és fõváros összes népiskola nö-

vendékeinek megvéte lre ajánlva
EgészNégf. erkölcs i és illennj eabalj ok. IV.

k adás . Szerzõ : l íut íka y Nándor. Ára — .<>
P utrik *-/ige tje Egy vén matróz élményei. N yol-

czadrét alakú i fjúsági "i rat II—14 évesek számára. El-
meséli l íaro l i . (Gaál Mózes) Színes kép ekkel . —
Ára csinosan kötve 1.8©

ltogr kuny ltó. Nyolczad rét alak ú mesekönyvecske
4_8 éves gyermekek számára- Szép színes ké pekkel és
fametszetekke l díszítve- Irta Wal lcr Karoly. Ara
csinos kötésben !.*»©

V erse* al latképek . Kis nyo lczadrét alakú képes-
könyv 2—6 évesek számára. Színes képek vastag pa-
p íron csinos köté sben Elrendezt e Halocsa K6xa.
Ara —80

IFJ. NAGEL OTTÓ KI ADÁSÁBAN



A bajai izr. hitközség egy paedagogiailag
képzett »héber hitoktató «-i — évi 800 fo-
rinttal javadalmazott — állás betölt ése végett
ezennel pályázatot hirdet. Kívánt atik , hogy a
pályázó a héber tudományok tanítására kiváló
képességgel és a Talmud-ban megfelelõ isme-
rettel bírjon ; a gymnasium és polgári isko-
lában magyar nyelven való hitoktatásra , a Tal-
mud Thora . iskolában héber tanításra és az
ifjúság részére magyar elõadások tartására tel-
jesen képes legyen

Pályázók szíveskedjene k sajálkezüleg irt ,
képesítést , eddi gi mûködést , kort , családi viszo-
nyokat és egészségi- állapotot igazoló eredeti ,
vagy hiteles másolatú bizonyítványok -kai felsze-
relt kérvényüket alólirt hitközségi elöljáró ság hoz
f. évi augusztus l-ig bérmentve beküldeni ,

Próbaelõadás tartására — meghívás foly-
tán — való személyes megjelenés k öltetik ki :
az útiköltségek a megválasztottnak térit telnek
meg. Az állás , mel yre a választás egyelõre két
próbaévre történik , f. évi szeptember í-én lesz
elfog lalandó.

Baja , 1892. június 6-án.
A bajai izr. hitközség elöljárósága :

Ito seiikca- g Mór
hitk, elnök.

Pál yázat

A nagy kõrösi izr. hitközségnél a következõ
állások töltendõk be:

1) Egy tenor , vagy magas barifon hangú ,
zeneileg képzett és a lehetõleg baromíí vágásnt
képesített kántor állása , ki ugy a régi modorú
mint a modern khorális elõadásban jár tas le-
gyen. Javadalmazása 700 frt , szabad lakás és
a szokásos stóla és egyébb mellékjövedelmek ,

2) Egy tenorhangu , zeneileg képzett ama'
fi^Bfl tyü nn\p\ p-im állása. Javadalmazása 350
frt készpénz, szabad lakás , íél sehechila es
mellékjövedelmek.

3) Egy baromíivágásra képesített ( amií* nSlj? }
bassista (nõtlen) állása. Fizetése 300 forint
és mellékjövedelmek.

• A kik ez állások valamel yikét elnyerni
óhaj tják , képességüket , eddigi és jelenlegi mû-

Pál yázal

ködösüket , erkölcsi és vallásos magaviseletüket
igazoló , valamint életkorukat és családi viszo-
nyaikat feltüntetõ okmányaikat legkésõbb e hó
végéig szíveskedjenek alulírott czimére be-
küldeni. — Próbaelõadásra csakis meghívottak
jelenhetnek meg.

Nagy kõrösön , 1892. június 6.
Niilani oii ftáitiucl Nrlieil t er tt afaiiion

Mtk , jegyzõ. IliIV . elnök ,

Az alólirt izr. hitközségnél elhalálozás
folytán 500 frt évi fizetés , szabad lakás , fél
sechita és nálunk szokásos mellékjövedelemmel
egybekötött kántori állás azonnal betöltendõ.

Pál yázóktól megkívántati k , hogy a mai
kor igényeinek megfelelõen képesek legyenek
az isteni tiszteletet végezni , továbbá sochet
ubodek vekore és paszkener legyenek és fel-
kéretnek hogy életkorukat , családi állapotukat ,
eddi gi mûködésüket , valamint valláserkölcsi ma-
gaviseletüket és képzettségüket feltûntetõ ok-
mányokkal felszerelt folyamodványaikat f. évi
június 16-i g alulirt hitközség elnökéhez bekül-
deni szíveskedjen ek.

Teendõi közé az incassálás is tartozik és
amenny iben lehetséges ^"^ is legyenek.

Próbaelõadásra csakis a meghívottak bo-
csáttatnak és az útikö ltség, külön megegyezés
szerint , csak a megválasztottnok fog megtérít -
tetni.

Nagy-Bajom ,t (Somogy m.) 1892. május 27.
8«ltl< *Miig<* r I giiavx Itö ltm Ignae/.

l i i lk.  jegyzõ. Intk. elnök.

Pál yázat

A kaposvári izr. hitközségb en a fõkántor!
állás megüresedvén , erre ezennel pályázat hir-
dettetik.

A fõkántor díjazása : I. évi 1000 forint
fizetés , mel y összeg idõvel és kiváló érdemek
esetén 1200 frtra emeltelik ; 11. természetben i
szabad lakás ; Ili. az elöljáróság által megálla-
pítandó mellékjövedelmek.

Pályázóktól megkívántatik , hogy zenei kép-
zettséggel , jó hanggal , temp lomi énekkar szer-
vezése és vezetésére képességgel bírjanak , az
isteni tiszteletet orgonakiséret mellett végezhes-
sék és az iskolában az éneket alaposan lan i t -
hassák.

Pályázat



Pál yázati kérvények , mel yekhez képzettség ,
eddi g i mûködés , kifogástalan vallás-erkölcsös
elõélet , kor és családi viszonyokat feltüntetõ
eredeti bizony ítványok , vagy ezek hi telesí tet t
másolatai csatolandók , f. évi június hó 24-ik
napj áig alulírott elnökség hez küldendõk be.

Próbaeló 'adásokra csak a meghívot tak bo-
csáttatnak , és az útiköltségek csak a megvá-
lasztottn ak téríttetnek meg, ki is állását f. évi j
szeptember hó 1-é n tartozik elfog lalni. |

Kaposvár , 1892 . május ol .  i
Büchler Salamon, Bakonyi Ferencz , j

liilk. jegyzõ. lúlk .  eln ök. j

I 
VARJÚ KÁR OLY hangszergyáro s

a komáromi kiállítás jury-tagja,
ISiulapest , líerepe wi-ul, 57. sü.

Í 

Egyedül jogosított készítõje a
/$Ŝ WOTsggL s/ab. üv4 'i ;-o*y.Io i>/.alii lia-

^^^^^^H í angczimbalomnak , mel y né gy
/§|ÍlÍ gg^gffl| 

n*^ íiy 
éremmel 

van 
ki tüntetve.

|̂ ÍpIiEÍÍlf ; Nagy vá .asz l ókban vonós,
lIH^̂ ^̂ Si'' i*eiígfetö. hajtó én luizó
¦̂ ^^̂ ^̂  ̂ hanghaerek , u melyek nél 15%)
•—*"*¦- engedmény ta k a r t u n k  meg, ha

i 200 képp el i l lu sztrál t  i n g y t e n  árjegyzéket kérjük

8egy level ezõlapon.
Czimbalmok részletfizetésre is kaphatók.

tmmamamum^m i ¦—¦¦ 
ni innnimnn —minii iiiii iiiiiiiBTrnrT —i——~~rmTr—-~—*

iBaris Ferencz és Társa
I g é p g y á r o s o k
9 BUDAP FSTfiN ,

IX., Lónyay-utcza 15. szám.

^. ^  ̂
wmrr \,

I 

Ajá nljá k jele s s z e i k e z e t ü  és kiváló  n.tgy munk aké-
pességû számtalan k iál l í táson és versen yen elsõ di jat
nyert  gazdaság i "e pe iket ú g y m i n t  . íír j r /mj a-
ikat , esé i>lõ }Jí«|>«»k ei , kitûnõ gakouatis z-

|(i tó 
és o*4KtáI ,v««ó líak«r-rostáikaf , s:eif-

i ar< > sJ í í ik ; »» , ekUke i; Araiikanieiite witõ
rosI r Ji különleges gyariasa.

Árjegyzékek kívánatra díj- és bérméntesen meg-
küldetnek.

I Kr ETTMAK T Ba- X*IJP CÍ> T 1
S iKÖSMffifflBffltfflffiiffî ft̂  könyvkötészete fül

^^WBK 5̂TO!5Ím^  ̂
R él mély" 6s Sombor- B

II i?r'SS»^"*î Ŝ K nyomásban. Ilü

|) wr Fájós lába kra -« l
Uj . úgyszintén csúzos és köszvényesekre ajánlom W
W „ lábbeli készítményeimet §II GERO ADOLF czipész-mester 1i df„ §iírio- \xicza 2 sz., a gt ana-f i Urdõ-é pület ben Í

A dut ia ro ldvar i  izr. hi tko/ .seg ny i lvános  hatosz tá ly u
el emi i sko lá jában  a (III. IV V. VI) osztál y ban nz 1892-
l.) S. tanév kezdetév el egyelõre 400 Iriny i évi fizetés sel
já ró tanítói állás betöltése vé g ett pá l y ázat ny i t l a l ik .

Pál y áz ók , kik a b udap esti "izr . tanítói ké pezdében .
nver tek oklevelet , és csakis il yenek vétetnek fi gyelembe ,
szive-ke ttjenek sajátkezüle g irt , t aní tói  ké pzettsé get , k ort .
esetleg családi v iszonyaikat , edd i gi m ûködést és egész- |
sé g i á l l a po to t  k i tün te tõ  eredeti  biz ony ít ványokka l  fe l-
szereli  kérvén y ük et a lóbr t  i skolaszéki  e nök höz ('. évi
jú nius 20-i g beküldeni .  Próbael õadás tartására meg hívás
fol y t án  val ó megjelenés  kö t t e t i k  ki. — A vála sztás két
prób aévre , a vé g legesítés a k özmegelé gedés k ivívása
utá n tö r t én ik  meg.

Du na fö ldvár , i892 , jú n ius  hóban .
A dunaiö ldván izr. iskolaszé k nevé b en

Dr . Pink tisf eld Sámuel j
iskolaszék! elnök .

Pályázat. j



g*ut-»»i v»uyú  é» l-iiai IVcsk^iulögya,. y. kerület  Xador-ii tcaa 4<> . s/ám.

J3& -  ̂ Alapíttatott 1865. ^-

! 
^ 

^^W Geittner és Rausch f
Í "A ] - r ,, ll ' BUDAPEST , |
» *p\ I F L Ji  ̂her illet , Andrássy-ut 8. szám. *
- \ " :l \wl \ \  | k Mûszaki czikkek nagy raktára , géphajtószijak , r
" I ^ í  

w\ varrrt - és 
kötõszijak , vízálló takardpon y v ák , =

í ^ 
_L 'Ili dob-sínek minden gép felszerelési czikkek , kerti ós L

Jj$ |̂  I * locomobil-fecskendök , <> -ummi- és kender-tömlõk ~
g ('" H'l i ' i&J1 locsolásra és minden czélr a. — A legjobb kivitelû 5*
- \J*P """*' ./ Peronospora permetezõk , kerti eszközök , tejgazda- «¦
| -tgggp 

ŝ *r sági czikkek , konyha- és háztartási kellékek dús r
J ^^ választéka .

M a 1 o in k « - sr y á r V. U «> r ü ! «» .1 M a r k ó - n t c « a 7. s /. á. m.
«IWBWMHWiH'1"lWWWlMWWMllWMWB««WHl̂ ^ 

Iim rumm ^ii™°"lll llilll ll i l inilll llll lllll l lllllllrrailTinmillITTlIlMTnnMBinilll m

bevásárlásra ajánljuk Sárkány |-|
Dezsõ czi pészmester Buda- 1 ;
pesten, Mgyó-tér 3. sz. a. 1 !
lev õ elsõrendû czipõraktá- § |
rát, h ol csakugyan k i t ûnõen  és § •
el egánsan készült  lábbeli  kap ható , 1
az eláru sit ás lelki i smerete s, ni- . §
esõ szabott árak szer int  tör ténik .  I
— Árjegyzék bérmentve és in-  §
gyen kü lde t i k  Meg nem felelõ I

á ruk szív esen kicser élt etnek. . I

H E RI S C H  O T T Ó
ezelõtt

Ö A S T  A.
Budapest , Hatvani-utcza 13. szám.

A l a p í t t a t o t t  18SO.
szíjgy ártó u, vadásza t i

nyeregg yártó i^lpffeí ^ 3
bõröndös j^^ft^v ^̂

 ̂ utazóbörön -

Vidéki megrendelések legnagyobb fi gyelemmel pontosan
eszközöltet nek.

Kanitz Ferencz és Társa
szepességi vászonraktára,

WbT menyasszonyi kelengyék gyára , a ""Ŝ S
Budapest, VI., hatvani-utcza. 11 sz.
alatti jóval megnagyobbított , látványosságot képezõ
üzletben dus választékban kaphatók : a legnehezebb
minõségû szepességi, rumburgi kreasz , hollandi,
irhoni és sziléziai vásznak, szepességi é.s dupla-
damaszt asztalnemüek. Legnagyobb raktár kész nõi .
férfi és gyermek leliérnemiiekben. Minden e szakmába
vágó rendel mény leggyorsabban eszközöltetik , mert a
mûhely a házban van. Nagy választék ágyhuzatok

ós paplanokban.
!! IJjrioi tHagok kávés te r í tékekben  I!
Cretonok, batisztek. sephirek/ satinok, nyári

pique, gyermek-ruha csinvat si.b stb ,

HÉleiessépt! ! angül ^SsS!̂  
,fin

-
$0&~ Valódi » %?rl» vaKzuuk.  "Wg

1 KRAUSZ és SCHENK 1
Iá Marokkai-utcza 1. sz. a. levõ |á

I

tal- és isie-ifliiyi szinti I
csekély fedezet mellett legjii tányosabban pt

eszkö' öl megbí zások a t a ' mk
hel y beli és bécs i tõzsdén. ||

-38 luloriiiac/.iók (l ijnicuteMen. [L- m*



XTOX5XEI
Mm *" — " ' legjobbnak elismert

a l ka l ikus  s av a nyú v í z
§SSS állalános kedvellségnek örvend , mini kiliinõ , az egészségnek hasznos §ESsÍ

mr Ü tí 110 11 ft I -w
'SgSgj ugy borral, valamin! , gyüraölcsneclveisLliel vegy iive . ggggg

Magyarországi fõraktár :
BAUER LAJOS ÉS TESTV ÉBE

Kapható minde n füszerkeresked ésben és vendéglõben . |

8 EPS  T E I N  M Ó R  l
ll!) gyeriiiekruha-keresketféMe 'Ijj

m BUDAPESTEN , m
Ili 

J
a
J kig.r6-uieza 9. s-/.. IjJL I

r! /Í^Cí^ (a gy^g}'526 1'1̂ 1' mellett ) ifffflfigH§\ ™
^ ÍW^"" ' Na^y választék ele - ]i}f|Pi|\ I
N !|ii |(l 8'áns gyerraekruhák- W É|ÍJJ4 ll
I í|§pÉf," ban és köpenyekben kJKuHKH I
llll iwlÜlifbfc. bobétól egész 14 éve- Hpf|Pffwra!Ír 'l l'l
Ilii W%M§ Sig: l8á,nykák és fi.uk- j ff'l \WL j||
1 ImÍÉÍ nak a legújabb párisi Éj tM , v P |

ffílBf minták szerint készit- j f pj  i | ki 'Hl
| lllpf ve) a legolcsóbb ára-H| ' lm ™
Ilii yfsf kon ' Mérték szerinti ren- ^nÉÉBBraÉr i[lj
Ü| fSl/jf delések mint. ismeretes , a ^Sil^  ̂ |||{

Pm IlPlIF Ssövetek is elfogadtatnak wSL. iÍ\

Nyomatot t liurián Mórnál Budapest, Uálvány-utcza 2.

l Karlsli3(li cziiiûMlieifissért |
I a legjobbnak ajánl ható a tavaszi fj

,1 ' idéi1  ̂ |
| séta - és promenade -czipök û
| fekete és barna bõrben , ugyszitite |
'UJ ~ in 1
I kényes lábak i a , egyedül ka ,. hatók |
§ KAJÁRI DEZSÕ nél I
I BUDAPEST,DOROTTYA-UTCA 8. Hl
IJ I. _ _ ®
(3 ̂ t = l t r ~l f=1r=- '̂ '̂ t '̂̂ =ÍÍ ^ '̂ ^ <^J l=J[ =3l=jl̂ C=j

I Mattoni I
S ERZSÉBET SÓSFÜRDÓJE

IC 1 IH I'JÍS I (Kiula).

{ Idény május 1-tõl szept. 30-ikáig
Fényes eredményû

nõi betegségek és altesti bajokra .
Rendelõ orvos BRUCK .T. dr. egészségügy i tanácsos.

(Vigadó-tér 1, Biztositási palota )
lilénk társaskocsi-közlekedés a fõvárossal reggeli
¦ 5 úrrt lól  kezdve a Ferencz József-térrõl.

Kohn Arnold
sazdas BlzrlsL&r&.lx.t&x 'Át
(Váczikörut 14, szemben az Audrássy-

ut torkolatával )
ajánlja mindazok ü gyeimébe , k iknek a s i r-
k õ á 1 1 i t á s szomorú kötelességéi kell

teljesíteniük.
s/,6|> «* |mmi1«> » k iv i telé i t és, U h«>-
lol <*g ol<>s6 iiiegM/.aiiiit.'iM Ctrl Ií «' /.<>s-

...tuik a «'/.Í'k jó liii'iit 'Y*'.
-̂  Szombaton és ünnepnapokon zárva. ÍC~



A képviselõház zsidó tagjai
Képviselõházunkban az imént lefolyt kul-

tusvita nagyobb mérvben a zsidó felekezeti
országgyûlési képviselõkre fordította a figyelmet.
A képviselõházban való , a receptió mozgalma
okozta maguktartásá a szabadelvû eszmék oly
diadalát szülte meg, melyért irigykedve tekinte-
nek parlamentünkre a szomszéd birodalmak
szabadelvû pártjai és a bécsi »Neue Fr; Presse«
például abból az alkalomból Magyarországot
egyenesen a szabadelvüség mintaképének állí-
totta oda. Az által ugyanis, hogy a zsidó kép -
viselõk abban állapodtak rneg, hogy csatlakoz-
nak Irány i Dánielnek a vallásszabadságra vo-
natkozó java slatához, a kormány, mely kikerülni
akarta pártjában a szakadást , elhatározta , hogy
õ maga is magáévá teszi azt és ugy jött , hogy
a képviselõház e g y h a n g ú l a g  fogadta el a
23 év óta évrõl évre ismételt , de mindig
kisebbségben maradt szabadelvû javaslatot.

A következõkben adjuk S t u r m Albert , a.
jeles . iró által —¦ ki lapunknak is dolgozótársa —
szerkesztett » Országgyûlési .Almanach * legújabb
kiadásából felekezetünkbe!! országgyûlési kép-
viselõk rövid életrajzait:

Chorin Ferencz (Szatmármegye ,
Aranyos-Med gyes kerület )

1842-ben Aradon született , jogi tanulmányait részint
külföldön , részint Budapesten végezte ; 1866-ban jogtu-
dor lett. Az ügyvédi vizsga letétele után Aradon tele-
pedett le; tevékeny részt vett a politikai életben s az
ellenzék megbízásából lapvezére lett az »Alföld« politikai
napilapnak. Mint a balközépnek híve, Atzél Péternek
fõisp ánná történt kineveztetése után képviselõvé válasz-
tatott . Tevékeny részt vett a ház tárgyalásaiban , felszó-
lalt az igazsá gü gyi kérdésekben ; tagja volt az ipartör-
vény és a bûnvádi eljárás idei glenes szabál yozása tár-
gy ában kiküldött bizottsá gnak. Az 1872-iki választásoknál
a Deák-párt az akkor nagy népszerûsé gnek örvendõ
Ráday Gedeon grófot léptette fel jelöltül , akivel szemben
Chorin kisebbségben maradt. Ekkor ismét a városi
ügyeknek szentelte erejét . 1874-ben az aradi ügyvédi
kamara helyettes elnöke lett 1875-ben újból Arad kép-
viselõjévé választatott szabadelvû párti programmal ;
1876-ban a kiegyezési kérdések fol ytán több társával
kilé pett a pártból . 1878-ban egyhangúlag választotta meg
Arad, de már 1881-ban a közjog i ellenzék jelöltjével ,
Ny áray Imrével szemben kisebbségben maradt s csak
néhány hó múlva juthatott be a házba , mint a baksai

kerület képviselõje A mérsékelt ellenzék kebelébõl ki-
lépve , 1884 óta Szatmármegye aranyos-medgyesi kerü-
letét képviseli mint a szabadelvû párt hive. Az igazság-
ügy i bizottsá g tagja , elnöke a mentelmi bizottságnak.

Jellmek Arthur (Besztercze-Naszódmegye,-
Naszód kerület)

1852. márczius 16-án Budapesten született ; legidõsebb
fia néhai Jetiinek' Mórnak , a budapesti közúti vaspál va
létesítõjének. Középiskolai tanulmányait Budapesten vé-
gezve , a bécsi , majd a budapesti egyetemen hallgatta a
j ogot. 1876-ban ügyvédi irodát nyitott , 1877-ben lépett
ny ilvánosságra elsõ jog i müvével , melynek czime : »Az
apai hatalom a római jog bancc . Ezt sürü egymásutánban
követték élénk feltûnés t keltõ tanulmányai »A katonai
büntetõ jogról és a büntetõ eskürõl* ; a magánjog i ter-
vezet általáno ; részérõl (mely hez maga revidiált terve-
zetet csatolt), a nyug díjtörvényrõl , a bûntetõ bírósá gok
tervezetérõl , a feles földrõl , azonfelül számos czikket
közölt a nap ilapokban . Nagyobb müvének a »Magyar
magánjog«-nak eddi g elsõ része jelent rneg, úgyszintén
»Tanulmányok a magyar közjog bóla elsõ kötete a men-
telmi jogot tárgyalja. Irodalmi mûködésén kivül tevékeny
részt vett a jog ászkör tárgyalásaiban is ; választmány i
tagja a budapesti ügyvédi kamarának . Az 1887-iki vá-
lasztások alkalmával , mint a szabadelvû párt hive. tagja
lett a képviselõháznek ; tagja az igazsá gü gyi és az össze-
férhetetlenség i bizottsá gnak .

Mandel Pál (Zalamegye , Alsó-Lendva kerület )
liS'39. januái 6-án Nyírbátoron született. Jog i tanulmá -
nyait Budapesten és Bécsben végezte s azok befejeztével
ügyvédi irodát ny itott a fõvárosban . 1875-ben választa-
tott meg elõször a nvirbátori kerületben , mel yet négv
orszá ggyûlésen át képviselt szabadelvüp árti programmal .
Elõbb a mentelmi , 188 1 óta az igazsá gügy i bizottság
tagja s mint ilyen élénk részt vett a gy ámsá gi törvény,
a szerzõi jogról szóló törvény és a közjegyzõi törvény
ja vaslatainak tárgyalásában . 1878-ban szót emelt á ha-
lálbüntetés eltörlése érdekében , 1880 és 1884-iki bud-
getviták alkalmával a házassá g- jog- és vallásszabadsá g
érdekében szólt , mi g 1885 február 7-én az antiszemiták
ellen mondott polemikus beszédet . 1887-ben Nvirbátor-
ban Lipthay Károl y ellen kisebbségben maradt. A jele n
orszá ggyûlésen az alsó-lendvai kerületet képvise li és az
igazságügy i bízottsá g tagja.

Nagy Sándor (Zemplénmegye, Megyaszó kerület )
185 9. július 14-én Dévavány án , Jász-Nagy-Kun-Sxolnok-
megy ében született . Középiskoláit a kisújszállási ref. és
a budapesti kath . állami fõgymnáziumban végezte , 1877-
tõl 1881-ig hall gatta a budapesti egyetemen a jogot
Ezután másfél évig Parisban a Cour d'assises tárg3ra!ásait ,
egyáltalán a franczia bûnvádi eljárást és a börtön rend-
szereket tanulmányozta ; az utóbbit azután Angliában és
Bel giumban folytatta , hol minden nevezetesebb börtön-



helyiséget meglátogatott, annak története és viszonyai
iránt érdeklõdve. 1883-ban Szolnokon a járásbírósá gnál
joggyakorlaton volt , majd azt Budapesten ügyvédi iro-
dában befejezve , 1887-ben az ügyvédi di plomát elnyerve ,
azóta az ügyyédi praxist folytatja. Az 189'2-iki ált alános
választások alkalmával a megyaszói kerületben egyhan-
gúlag képviselõvé választatott , miután a kerületet eddi g
14 éven át képviselt Potock y Dezsõ, nemzeti párti jelölt
a jelöjtsé gtõl visszalépett. A szabadelvû párt híve ; tagja
a zárszámadásvizsg áló bizottsá gnak

Neményi Ambrus (Szilá gymegye,
Szilágycsehi kerület )

1852-ben Peczélen született. Közép iskolai tanulmányai
befeje ztével hírlap író lett. 1873-ban külföldre utazott.
Két esztendõn át Parisban a »Collége de france« és a
»Sorbonne« elõadásait hall gatta , aztán hosszabb ideig
Ang liában és Németorszá gban tartózkodott . Hazatérve , a
budapesti egyetemen elnyerte a bölcsészettudori oklevelet.
A nPester Llóy d« szerkesztõsé gébe lépve , mint tárczairó ,
majd mint publicista mûködött s a társadalom számos
közhasznú intézményeit kezdeményezte a sajtóban . Szá-
mos tanulmánya jelent meg a »Budapesti Szemlé«-ben
és a sNemzetgazdasá gi Szemlé«-ben. 1882-ben a fõváros
törvény hatósá gi bizottsá gának lett tagja s mint ilyen
fõleg a lakásü gy kérdésében fejtett ki élénk tevékeny-
séget. 1884-ben a szilá gy csehi kerületben a szabadelvû
párti programmal képviselõvé választatott s jelenleg is e
kerületet képviseli . Tagja és elõadója a közlekedésügyi
bizottsá gnak. 1887 elején kilépett a »Pester Lloy d«szer-
kesztõsé gébõl. Több éven át budapest i és bécsi levele-
zõje volt a Gambetta által alap ított »Republi que Fran-
caise«-nak s a »Nouvelle Revue« tudományos folyóirat-
nak , melybe a parlamentrõl hosszabb tanulmányt irt.
Több önálló po litikai , társadalmi és irodalmi tartalmú
munkát irt , egyebek közt egy nagyobb munkát a ma-
gyar vasúti államosításról , mely Lipcsében megjelent és
melyrõl az európai sajtó nagy elismeréssel nyilatkozott .

- Neumann Ármin (Háromszékmegye ,
Bereczki kerület )

1845 -ben Nagyvárad on született ; tanulmányait szülõvá-
rosában és Bécsben végezte ; 1868-ban jogtudorrá avat-
tatott Budapesten , 1869-ben ügyvéd lett és Székesfehér-
várott telep edett meg. Itt irta meg a »Magyar kereske-
delmi törvény magyarázata« czimü nagy munkáját ,
mel ynek második teljesen átdol gozott kiadásából az elsõ
kötet elsõ fele 'ez év elején jelent meg ; azonfelül számos
jog i czikket tett közzé s a jog ászgyüléseken mint elõadó
szerepelt. Az utolsó jog ászgyülésen a II. szakosztál y al-
elnökévé lett megválasztva. 1882-ben a budapesti egye-
temen a kereskedelmi és váltójog magántanárává habi-
litáltatott ; kevéssel azután ügyvédi irodáját is a fõvárosba
hel yezte át. 1887-ben szabadelvüp árti képviselõvé válasz-
tatott . 1889-ben a rendkívüli tanári czimmel és jelle ggel
lett felruházva . Nagyszabású beszéde a szeszadó-törvény

tárgyalása alkalmival közfigyelmet ébresztett ;, felszólalt
küloben több jog i, pénzügy i és gazdasági kérdésekben ,
1892-ben a bereczki kerület újra megválasztotta. Tagja
az igazsá gügy i , bizottsá gnak

Popper Armm baro (Trencsenmegye,
Csacza kerület)

1860 szeptember 8-án Nemes-Kotesso, trencsénmegyei
községben született. Jog i és bölcsészeti tanulmányai be-
fejezése után , melyeket a bécsi , budapesti és heidelberg i
egyetemeken végzett , 1885-ben a »Popper Lipóta bécsi
és budapesti nagykereskedõi czég ny ilvános társa lõn .
Nagy birtokos és nagyiparos. A 13. sz. huszárezre d had-
nagya szolgálaton kívüli állomány ban . A szabadelvû párt
tagja.

Rosenberg Gyula (Vasmegye,
Német-Ujvár kerület)

1856. szeptember 12-én Kis-Czellben , Vasmegyében szü-
letett. Középiskolai tanulmányait a szombathelyi fõ gym-
náziumban kezdte s Gyõrött végezte. Innen Budapestre
az egyetemre kerülvén , a jog i p ályára lépett s jog i ta-
nulmányait részint külföldön, részint itt végezte, külö-
nösen a tengeri jog tanulmányozására adván mag át.
Tudori oklevelét 1877, ügyvédit pedi g 1880-ban nyert .
Ezen idõ alatt egy évi g Vasmegye tiszteletbeli aljegyzõje
volt . 1881-ben Budapesten ügyvédi irodát ny itott s nem-
sokára az »Adria« tengerhajózási részvénytársasá g jog-
tanácsosa lõn . Ez idõre esik gróf Batth yány Istvá nnal
vivott , az utóbbira nézve halálos kimenetelû p árbaja ,
mel ynek következtében 8 havi államfogsá gra ítéltetett ,
mit a királ yi kegyelem 3 hóra változtatott. 1891-ben a
most már Adria m a g y a r  k i r á l y i tengerhajózási rész-
vénytársasá g igazgatójává választatott s ily minõségben
mûködik jelenleg Budapesten , hol még néhány más in-
tézet igazgatója s jogtanácsosa. Vasmegvében , hol mint
odavaló földbirtokos a megyei törvényhatósá gi bizottsá g
tagja , 1892-ben a németujvári kerület képviselõjévé vá-
lasztatván , mint ilyen , a szabadelvû párt hive. A köz-
gazdasá gi bizotts ág tagja.

Visontai Soma (Újvidék város )
1854. november 19-én Gyöngy ösön született. A közé p-
iskolákat Gyöngyösön és B udapesten elvé gezvén , a bu-
dapesti jog i fakultásra beiratkozott. Már mint egyetemi
hall gató közgazdasá gi czikkeket irt , majd a »Vasut« ez.
lapot alap ította és szerkesztette több éven át- A jo ggya-
korlatot szülõvárosában a bírósá gnál kezdte meg. Itt a
közéletben is tevékeny részt vett. Az 1879-iki iparos
kongressuson az »önsegélyzõ szövetkezetekrõk tartott
elõadása a congresszus évk önyvében is megjelent. 1882-
ben Budapesten oklevelet nye rvén , itt telepe dett le, de
e mellett hírlap írással is fog lalkozott. Újvidéki mandá-
tumának elnyerése védõi hivatásának egy ik folyománya ,
amennyiben a »Zasztava« szerkesztõjét és szerb radiká-
lisok vezérét kiváló sikerrel védelmezvén a Dimitrievics
Mihály megölése miatt folyamatba tett gy ilk ossági bün-



pörben , ezt az odaadását a szerb radikálisok azzal hálál-
ták meg, hogy midõn õt az újv idéki ellenzék függet-
lenségipárti programmal képviselõjelöltnek felléptette , a
radikális szerbek is reá adták szavazatukat. Mint zsidó
felekezete ügyei iránt élénken érdeklõdik , Legutóbban a
budapest i ügyvédi kamara az országos ügyyédvizsg áló
bizottsá g tagjává választotta. A IX. biráló bizottság
tagja.

Wahrmann Mór (Budapest fõváros, V. kerület)
1832. február 29-én .Budapesten , született. Tanulmányai
végeztével kereskedelmi pályára lépett s atyja régi üz-
letében a »Wahrmann és fia« czég tagja lett. A zsidó
emanci pat ió törvény be iktatása után az elsõ zsidó vallású
képviselõ lõn ; alelnöke volt az 1868. deczember 14-tõl
1869. február 23-ig tartott zsidó kongressznsnak ; 1869-
ben választatott meg elõször a fõváros li pótvárosi ke-
rületében , mel yet mái g is képvisel. Mi g a Deák-p árt
fennállott , annak belsõ zöméhez tartozott , a fusio után
?. szabadelvû párthoz csatlakozott , de a boszniai occupatio
után kilépett s egy idei g pártonkívüli volt , mig ismét a
párt tagjai sorában elfoglalta helyét. A deleg átiónak és
a pénzügy i s közgazdasá gi bizottsá goknak egyik legré gibb
tagja. A fõváros üzleti életének és kereskedelmi s iparos
köreinek jelentékeny tényezõje. A budapesti kereskedelmi
és iparkamarának , valamint a pesti izr . hitközsé gnek
elnöke .

Ámde Vili karakterébõl épp az a vonás hiányzott ,
mel yre terve végrehajtásához okvetetlenül szüksége lett
volna. Tervnek végrehajtása ! Erre Vili képtelen volt
mindenha. Szinészkorában is épp karaktererõssé gre szo-
rult volna , hogy leküzdhesse — elõbb az iskola fárad-
ságos, nehéz útját , a módszer kínjait , — majd a nélkü-
lözést és a siker-kivívás lassú és kinterhes fáradalmait.
Küzdeni néki nem adatott . Leküzdeni valamit nem tu-
dott. Már alapjá ban elvétették nevelését . A házi kon-
ezertek tapsai , a fol ytonos beczézgetés, az élettel való
küzdelem teljes hiánya , a jó mód ifjonti éveiben , a
mikor a karakt er alakul : puhává , gyeng évé, pakfong-
szerüvé tették. A város , a környezet , a viszonyok , csa-
ládi élete , ösmerõseinek tetszeni vágyása , minden mélyebb
erkölcsi alap nélkül , csak megerõsitették jelleme il yetén
kialakulását. Az élet pedi g ebben csak tá plálta . A nyo-
mor láttára megszökött , a nélkülözés visszakergette a
polgári életbe. O a dicsõséget küzdelem nélkül kívánta ,
a taps ugy hulljon az ölébe, mint az anyja nagyszobá-
jában , az ösmerösöktõl , egykor , nem is olyan régen.

Ha nem megy igy, nem kell sehogy.
Beáll ott pol gári embernek.
De ez sem ment simán. Ha valaki az érettségit

letette , nem nevezik ki menten bankdirektornak . Elõbb
komptoiristának kell lenni , postát csinálni , faktúrákat
írni , meg leveleket másolni, reggeli nyolcztól estéli
nyolczig.

Hát biz ez is keserves kenyér. Megszökött ettõl is !
Legyünk katonák !
Csináljunk egy jó »parthiet« , s meg van a kényel-

mes, úri élet !
Ehhez azonban erõs karakter kell , mert ti sem

mén olyan simán . Lám, hogy tornyosulnak a fellegek.
Katonáék haragusznak , mert sokat jár a czibilek közé,
s Kernekkel sem lehet tisztába jönni. Szeget ütött a
fejébe , hogy az öreg holmi »feleség eltartásrók beszélt.
Mire gondolt ekkor ?

Szóval most nagy vigyázatra , óvatossá gra van
szüksége, hogy két urat becsülettel szolgálhasson . A
vizsga közeledik , s neki , ha már Kernékkel kezdett ,
még a vizsga elõtt tisztáznia kell a helyzetet. Mert
hátha az öreg ellenzi a katonáskodást ? Jó pénzért ki-
lépne, de csak biztosra.

Másrészt pedi g Zsófika sem közöny ös már elõtte,
nem ;>parthie« pusztán . Érzi , hogy több . Isten tudja ,
hogy esett , de a kis leányt csakugyan megszerette , s
társasába nemcsak vonzó volt már elõtte ; valósá gos
létkérdés

Zsófika , Zsófika !
Mintha csak az ég egymásnak teremtette volna

õket !
Pomp ás gyerek , égszínkék szemekkel , az arcza majd

kicsattant az egészségtõl , s hogy mostansá g már hosszú ,
uszályos ruhában jáit , alacsony termete mintha meg-
nyúlt volna , méltósá g és finomság ömlött végi g rajta.

Vili érzékeit lebilincselte , dallamos hangja ezer
kéjes érzést keltett a szivében , puha keze , mézes ajka ,
az a két nevetõ gödröcske az arczán sokszorta megbó-
ditá. Zsófika , Zsófika !

Mikor ott ült mellette a zongoránál , s ujjaik a
négykezes darabok játszása közben érintkeztek , mintha
villamos ütést érezne , végig rezzent valami a testén ,
olyan bizserg õ, bóditó , mámoros érzés. Lestek a pilla-
natot , hogy a mama kimenjen s egy csókot válthassa-
nak . Mindez olyan önkénytelenül jött . Maga-magától
lassanként , végül aztán, a nélkül , hogy szerelmet val-
lotta k volna , tisztában voltak mindaketten azzal , hogy
nagyon-nagyon , de nagyon szeretik egymást.

Szeretik egymást. Mikor egy délután egyedül ülték
a nagyszobában , Vili csak átkarolta a leányt , s az mint
kedves bárány, oda ült mellé, mindjobban hozzája si-
mult , aztán oda ültette a térdére , a szemébe nézett , s
egy hosszú , édes csókban azt mondták egymásnak :

— Nagyon édes vagy, bájos vagy, kedves vagy,
szeretlek is angyalom , szeretlek !

Aztán lementek a kertbe , a lugasban egyedül
uzsonnáztak , majd visszamentek a szobába , kart-karb a
öltve , s mindez nem tûnt tel senkinek. A cselédsé g is
természetesnek találta , a mama is , Zsófika is .

Sõt mikor a mama belépett a szobába , nem lep õ-
dött meg azon sem, hogy Zsófika az ottománon sir,
Vili pedig elõtte térdel és édes szavakat súg. a fülébe.

Zsófika sir, a nagy boldogságtól .
Édes könyek , az ártatlansá g gy öngyei !
Ettõl kezdve majd elolvadtak a nagy szerelemben .
Este a hársfák alatt , a kórház elõtti fasorban , ka rt

karba öltve sétáltak , titkos csókokat váltva , a hársa k
sötét árny ában.

Csók fogadta jöttét , csók kisérte távozását.
S a csók olyan édes, olyan mézes, nem lehet attól

megszabadulni , mint a hogy a madarat is lépes-mézzel
fogják.

Már most , hogy tegyen eleget Vili katonáéknak ?

Magyar-zsidó családok.
Pakfong-ember.

ív.
Elbeszélés. (7.)



Kern úrral sem vá gyott beszélni.
Hátha megszakítaná ezt a bûbájos boldogsá got,

mely mámorossá teszi , mely kifakasztá szivében az igazi
tavaszt , a szerelem ragyogó, csillog ó, napsugaras tava-
szát. — Nem , nem , félre a gonddal , félre a tervekkel !
Éljünk a boldog jelennek !

Édes perczek voltak ezek , édes perczek , édes napok!
Minden szabad pillanatát a Zsófika körében töl-

tötte. Leste, hogy megvillanjon a mosol ya, felcsillogjon
gyöngy fogsora , kaczagjon égszin szemep árja , hadd tap-
soljon egy-egy ötletén , legyen boldog, aranyos kedélyû!

Bûbáj fogta meg, Zsófika fiatalságának bubája !
Mit sem törõdött , a szol gálaton kivül , (a melyet

ímmel-ámmal , de pontosan végzett ,) a katonáskodással.
Terû volt az neki , kinos terû, megakadál yozta szerel-
mének folytonos élvezésében .

S az idõ telt , hetek hetek után multak .
(Foty t . köv.) Lázár Béla,'

— Elbeszélés a kisvárosi zsidó né péletb õl. — (16)

Irta : Bernstein A.
III.

Salmet , aki tizennyolcz éven át a lelki fájdalom
mindenféle fajtájával megpróbálkozott , csak olyan gyön-
géden kellett biztatni , mint a hogy azt Mendel megtette
— és tüstént visszazökkent a csöndes bánat régi ke-
rékv ágásába. Jól esett neki, hogy a Mendel nyaka köré
fonta a karját ; az erõtlen Salme neki egyenesedett és
beledõlt az ifj ú izmos karjába , miként a gyermek édes
apja ölelõ karjába.

Kis idõ multán Salme ismét rákezdte nagy gyön-
gédséggel :

— Nem is egyszer láttam en apádat a síron , de
tizenegyszer láttam én ott. Háromszor sirni láttam , és
láttam õt csöndesen jönni és menni is; néhányszor
nagy sebbel-lobbal érkezett és nem az ajtón át ment a
temetõbe , csak ugy átvetette magát a falon ; kétszer
meg éppen örömtõl sugárzott az arcza, de olyantól ,
aminõnek jó sziv a forrása. Azt is tudtam, m i k o r
szokott kimenni. Mindég olyankor jött , mikor öröme
volt a kilének , és más feléj e sem nézett a temetõnek.
Nem lesz haragtartó ott a másvilágon , hogy mindég
vártam rája és leselkedtem a temetõházban és ráügyel-
tem , mikor ugy akarta , hogy senki se lássa ; de nagyon
szerettem volna megismerni Elkét , a te édes anyádat ,
a kit soh'sem láttam és aki ott nyugszik az én Jüttem
mellett , akik életükben nem igen tudtak egymásról. —
És látod , látod Mendel , i gy  ismertem én meg Elkét , a
te édes anyádat , mert tizenegyszer láttam a te édes
apád , a Chaskel arczát, amint ott ácsorgott a sirnál, és
i g y ismertem meg õt és láttam , ami jól esett a lelkem-
nek , mint a balzsam. Láttam és tudom , hogy j ó volt
és j á m b o r  volt ! — i g e n jó asszony és i g e n  jám-
bor volt ! Én fölismertem , hogy igazán érdemes arra ,
hogy az én Jüttémnek szomszédja legyen a sirban és

hogy az én Jüttémnek barátnõje legyen a napsugaras
másvilágon . . .

Jó idõbe telt , mig Mendel annyira összeszedelõz-
ködhetett, hogy szólni tudott . A mély tisztelet a holt
szülõk iránt , kiket soha sem ismert, az anya dicsõítése,
akirõl még alig-alig hallott valamit, és e dicsõítés jogos
voltának tanúbizonysága, az apa fájdalma : ez mind oly
érzelem volt , melyek sokkal váratlanabbul és sokkal
inkább az újság varázsával hatottak reá, semhogy ,sza-
vát meghagyhatták volna. Végre midõn észrevette, hogy
Salme tovább készül beszélni , összeszedte magát és igy
szólt :

- - Reb Salme, hát nem is beszéltél az édes apám-
mal , akinek áldassék az emléke ?

—• Nem ! — felelt Salme, nagyon megrendülve attól
a remegõ hangtól , melyen Mendel a kérdést hozzá in-
tézte. — Nem Mendel , én nem váltottam vele szót.

A fiúnak mély, reménytelen sóhaja , akire apjának
egyetlen szava sem maradt , eléggé kifejezte fájó érzel-
meit. Salme gyöngéd érzülete megértette a sóhajt és
szemrehányásnak vette azt, melylyel szemben védekez-
nie kellett.

— Megvallom néked az igazat — igy szólt. —
Féltem tõle. Leolvastam az arczárói , hogy nem volna
Ínyére, ha bárki fia tudná azt , mi történik az õ szivé-
ben. Nem szívesen beszélt a kileheli emberekkel sem. Az
õ jó , jámbor Elkéjét is — emléke maradjon közöttünk
— faluról hozta. A kilében nem szívesen dolgozott és
inkább künn tartózkodott és dolgozott a parasztok kö-
zött . És egyszer kezét emelte Leib Zodeckre és össze
akarta azt zúzni , mert Leib azt a hazugságot és igaz-
talansagot terjesztette , hogy Chaskel valamelyik paraszt-
nál tréfi (meg nem engedett) sajtot evett volna. Azon
idõ óta nem szívesen mutatkozott a kilében. Ha j ött,
csak az öreg Tolczenál rekedt , akinek te a kosztosa
voltál. Nem, jó Mendelem , én soha , soha szót nem vál-
tottam véle, de hát nem is volt szükséges, hogy véle
beszéljek. Többet ugy sem mondhatott s beszélhetett
volna el, mint a mennyi az arczárói és lehorgasztott
fejérõl lerítt ott a jó és jámbor Elke sirján !

Mendel mellébõl megint csak sóhaj szakadt föl ;
de az más természetû sóhaj volt , mint elõzõje. Az igy
leirt apa egész lénye iránt való legmélyebb rokonszenv
és a Salme azon állításának elismerése érzett ki belõle ,
hogy a világon semmiféle szóbeli érintkezés olyan be-
szédes nem lehetett volna , mint a sirnál jelentkezõ
néma fájdalom.

Salme ezt a sóhajt is megértette. Kezével kereste
és megragadta a Mendelét és aztán igy szólt :

— Nemde Mendel , te megbocsájtod nekem , hogy
nem beszéltem vele !

— Ugy bocsássa meg az irgalmas isten az én
vétkeimet ! — fogadkozott Mendel mélyen megindulva.

(Fol y t , k öv. )
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